(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
LAMPKI ROWEROWE SYMBOL: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
BICYCLE LIGHTS SYMBOL: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
FAHRRADLEUCHTEN SYMBOL: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
CYKLISTICKA SVETLA SYMBOL: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
LUMIERES DE VELO SYMBOLE: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
LUCI PER BICICLETTA SIMBOLO: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
LUZES PARA BICICLETA SIMBOLO: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
FIETSLAMPEN SYMBOOL: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
CYKELLAMPOR SYMBOL: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KATAX®AAEIAX
DQTA IIOAHAATOY YXYMBOAO: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
LUMINI DE BICICLETA SIMBOL: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
LUZES PARA BICICLETA SIMBOLO: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(BG) PBKOBO/JCTBO 3A EKCIUVIOATAIINSA - CbBETU 3A EKCIIVIOATAIIVIA 1 BE3OITACHOCT
BEJIOCUITEAHW CBETJIMHU CUMBOIJIL: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
KEREKPARLAMPAK SZIMBOLUM: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
CYKELLYGTER SYMBOL: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
CYKLISTICKE SVETLA SYMBOL: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
PYORAVALOT SYMBOLI: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
DVIRACIU ZIBINTAI SIMBOLIS: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
VELO LUKTURI SIMBOLS: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
JALGRATTATULED SUMBOL: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
KOLESARSKE LUCI SIMBOL: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
SOLAS ROTHAR SIOMBOOL: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
DAWL GHALL-ROTA SIMBOLU: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
BICIKLISTICKA SVJETLA SIMBOL: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619

(RU) PYKOBOJCTBO IT10 SKCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUIYATAIIMN U BE3OITACHOCTH
BEJIOCUITEOHBIE ®OHAPU CHMMBOIJL: 14399 EAN/GTIN: 5907451342619
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Lampki silikonowe to idealne rozwigzanie dla kazdego rowerzysty lub pieszego aby by¢ bezpiecznym na drodze. Dzieki 3 trybom $wiecenia, rower
jest widoczny nawet z dalekiej odleglosci i zwraca uwage kierowcy.

Oswietlenie wykonane jest z dobrej jakosci silikonu, dzieki czemu sa wodoodporne oraz nie grozi im uszkodzenie po upadku na twarda
powierzchnie.
Lampki posiadaja réwniez specjalne silikonowe paski co utatwia montaz na kierownicy, ramie roweru, plecaku lub kijach trekingowych.

INSTRUKCJA WYMIANY BATERII

®  Nalezy prawidtowo wlozy¢ baterie zwracajac uwage na biegunowos¢ +/-.

Nalezy uzywac baterii jednego typu.

Zawsze wymieniaj caty komplet baterii.

Wyczerpane baterie nalezy wyciagna¢ z urzadzenia, nigdy nie wrzucaj baterii do ognia.
Nigdy nie probuj fadowa¢ zwyktych baterii.

Nieuzywane baterie nalezy przechowywa¢ w opakowaniu z dala od metalowych obiektéw.

Nie zostawia¢ dzieci bez nadzoru.

INSTRUKCJA MONTAZU LAMPEK
e  Wybierz miejsce montazu na rowerze:

e  Przednia lampka — na kierownicy lub widelcu.

e  Druga lampka — w innym dogodnym miejscu dla lepszej widocznosci.

e Przeldz elastyczny pasek silikonowy wokét wybranego elementu roweru.

e  Zaczep pasek o wystajacy uchwyt z tytu lampki, aby zapewni¢ stabilnosc.
WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.

e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Wykonane z silikonu

Posiadaja wbudowane dwie diody LED

Latwe w montazu bez narzedzi

Wodoodporne

Zasilanie: 2 x bateria AG10 (gratis w zestawie)
Produkt posiada certyfikat CE

Kolor: przéd - bialy, tyt - czerwony

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumieja wynikajace z niego zagrozenia.

e  Przechowuj baterie z dala od dzieci — ryzyko potkniecia.

e  Upewnij sie, ze lampki sa stabilnie zamocowane i nie przesuwaja sie podczas jazdy.

e  Unikaj zanurzania lampek w wodzie mimo ich wodoodpornosci.

®  Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.
® Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

®  Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawié¢, co jest
niebezpieczne.

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocig, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.



®  Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dluzej mozliwa, nalezy przerwac uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziata prawidtowo, - byt przechowywany przez dhuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostat nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej cze$ci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

® Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.

e  Nie uzywac starych i nowych baterii, r6znych marek i srodkéw chemicznych.

e  Nie fadowa¢, nie uszkodzi¢ ani nie otwiera¢ baterii.

e Nie polykac baterii. W przypadku potkniecia baterii nalezy natychmiast skontaktowac sie z lekarzem.

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERIVAKUMULATOROW

®  Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac¢ sie do lekarza!

®  Baterii jednorazowego uzytku nie wolno tadowa¢ ponownie. Baterii / akumulatoréw nie nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

®  Nigdy nie nalezy wrzucac baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.

®  Nigdy nie nalezy naraza¢ baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.

® Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

® Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddziatywac na baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

®  Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i bton sluzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptukac czysta woda i uda¢ sie do lekarza!

e Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry moga spowodowac poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naktada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

@ WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

W Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtdérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skladowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH
Zuzytych wyrobdéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

— P *

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spelnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenistwie urzadzen i produktdw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla Srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzuca¢ razem z odpadami domowymi. Moga one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sa nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = oldéw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Wbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w cato$ci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

Silicone lights are the perfect solution for any cyclist or pedestrian to be safe on the road. Thanks to 3 lighting modes, the bike is visible even from a
long distance and attracts the driver's attention.

The lights are made of high-quality silicone, which makes them waterproof and prevents damage if they fall onto a hard surface.
The lights also have special silicone straps that make it easy to mount them on handlebars, bike frames, backpacks or trekking poles.

BATTERY REPLACEMENT INSTRUCTIONS

Please insert the batteries correctly, paying attention to the +/- polarity.

Only use one type of battery.

Always replace the entire set of batteries.

Exhausted batteries must be removed from the device and never thrown into fire.
Never attempt to charge regular batteries.

Store unused batteries in their packaging away from metal objects.

Do not leave children unsupervised.

LAMP INSTALLATION INSTRUCTIONS
e  Select mounting location on bike:
Front light — on handlebar or fork.
Second light — in another convenient place for better visibility.
Place the elastic silicone strap around the selected bike component.
Hook the strap over the protruding tab on the back of the lamp to ensure stability.

TIP

®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
o In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

TECHNICAL DATA

Made of silicone

They have two built-in LED diodes

Easy to assemble without tools

Waterproof

Power supply: 2 x AG10 battery (included free of charge)
The product is CE certified

Color: front - white, back - red

SAFETY INSTRUCTIONS

®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of

experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

e  Keep batteries out of reach of children — risk of swallowing.
e Make sure the lights are securely mounted and do not move while driving.
e Avoid submerging the lights in water even though they are waterproof.

®  Never immerse the device in water.

®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

® Do not use a damaged device.

®  The product is not intended for use by children.

®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

® Do not expose the product to mechanical stress.



® [f safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

® [t is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

® Do not disassemble the device yourself.

e Do not use old and new batteries, different brands or chemicals.

e Do not charge, damage or open the battery.

e Do not swallow the battery. If the battery is swallowed, consult a doctor immediately.
e Always use the product as intended.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause
overheating, fire or explosion.

Never throw batteries/accumulators into fire or water.

Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected
areas with clean water and seek medical attention!

Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable
protective gloves should be worn in such cases.

& TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided
by the relevant office.

European and national requirements on the safety of devices and products.

c € This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for
used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATES

Silikonleuchten sind die perfekte Losung fiir jeden Radfahrer oder FuBgdnger, um sicher im StraBenverkehr unterwegs zu sein. Dank 3
Beleuchtungsmodi ist das Fahrrad auch aus der Ferne sichtbar und erregt die Aufmerksamkeit des Fahrers.

Die Beleuchtung besteht aus hochwertigem Silikon, wodurch sie wasserdicht ist und keine Gefahr einer Beschddigung besteht, wenn sie auf eine
harte Oberflache fallt.

Die Lampen verfiigen auBerdem {iiber spezielle Silikonstreifen, was die Montage am Lenker, Fahrradrahmen, Rucksack oder Trekkingstdcken
erleichtert.

ANLEITUNG ZUM AUSTAUSCH DER BATTERIE

Legen Sie die Batterien richtig ein und achten Sie dabei auf die Polaritat +/-.

Verwenden Sie nur einen Batterietyp.

Tauschen Sie stets den gesamten Batteriesatz aus.

Leere Batterien sollten aus dem Gerét entfernt werden. Werfen Sie Batterien niemals ins Feuer.
Versuchen Sie niemals, normale Batterien aufzuladen.

Unbenutzte Batterien sollten in ihrer Verpackung und fern von Metallgegenstinden aufbewahrt werden.
Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt.

ANLEITUNG ZUR LAMPENINSTALLATION

e  Waihlen Sie den Montageort an Ihrem Fahrrad:

e  Frontlicht — am Lenker oder an der Gabel.

e  Zweites Licht — an einer anderen geeigneten Stelle fiir bessere Sicht.

e Legen Sie den flexiblen Silikonstreifen um den ausgewéhlten Teil des Fahrrads.

e  Haken Sie den Riemen fiir Stabilitdt am hervorstehenden Griff auf der Riickseite der Leuchte ein.
TIPP

®  Das Gerdt sollte auf Vollstandigkeit der Lieferung und sichtbare Schéden tiberpriift werden.

e Im Falle einer unvollstindigen Lieferung oder eines Schadens aufgrund fehlerhafter Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an
die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN

Aus Silikon

Sie verfiigen iiber zwei eingebaute LEDs

Einfache Montage ohne Werkzeug

Wasserdicht

Stromversorgung: 2 x AG10-Batterien (kostenlos im Lieferumfang enthalten)
Das Produkt ist CE-zertifiziert

Farbe: Vorderseite — WeiR}, Riickseite — Rot

SICHERHEITSHINWEISE

® Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des
Produkts eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.

e  Halten Sie Batterien von Kindern fern — Verschluckungsgefahr.

e  Stellen Sie sicher, dass die Lichter fest montiert sind und sich wéhrend der Fahrt nicht bewegen.

e  Vermeiden Sie es, die Leuchten in Wasser zu tauchen, auch wenn sie wasserdicht sind.

®  Tauchen Sie das Gerit niemals in Wasser.

®  Zur Reinigung verwenden Sie ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.
®  Benutzen Sie kein beschadigtes Gerit.

®  Das Produkt ist nicht fiir Kinder zum Spielen bestimmt.

®  Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder konnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist.

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.



®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Verwendung ein und sichern Sie das Produkt vor der erneuten
Verwendung. Ein sicherer Betrieb ist nicht moglich, wenn das Produkt: - beschédigt ist, - nicht ordnungsgemal funktioniert, - tiber einen
langeren Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - wahrend des Transports iiberméaRigen Belastungen ausgesetzt
war.

®  Esist verboten, das Produkt zu verwenden, wenn Teile davon beschadigt sind. Im Falle einer Beschddigung des Kabels ist es verboten,
Reparaturen selbst durchzufiihren.

®  Zerlegen Sie das Gerdt nicht selbst.

e  Verwenden Sie keine alten oder neuen Batterien, keine anderen Marken oder Chemikalien.

e  Laden Sie den Akku nicht auf, beschddigen oder 6ffnen Sie ihn nicht.

e  Batterien nicht verschlucken. Wenn die Batterie verschluckt wird, suchen Sie sofort einen Arzt auf.

e Das Produkt sollte immer bestimmungsgeméll verwendet werden.

SICHERHEITSHINWEISE FUR BATTERIEN

®  Bewahren Sie Batterien/Akkus aullerhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen!

® Einwegbatterien konnen nicht wieder aufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder gedffnet
werden. Dies kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

®  Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder ins Wasser.
®  Setzen Sie Batterien/Akkus niemals mechanischer Belastung aus.
®  Gefahr des Austretens von Saure aus Batterien/Akkus.

®  Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die sich auf Batterien/Akkus auswirken kénnen, z. B.
Heizkorper/direkte Sonneneinstrahlung.

®  Bei auslaufenden Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimhéduten mit Chemikalien vermeiden! Betroffene Stellen
sofort mit klarem Wasser abspiilen und einen Arzt aufsuchen!

e  Verschiittete oder beschédigte Batterien/Akkus konnen bei Kontakt mit der Haut zu Verdtzungen fiihren. Daher sollten in solchen
Féllen entsprechende Schutzhandschuhe getragen werden.

® TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Threm o6rtlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den ortlichen Behdrden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes sollten gebrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht {iber den Hausmiill,
sondern fachgerecht entsorgt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der
zustandigen Stelle.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das
Produkt erfiillt europdische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geréten und Produkten.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der relevanten europdischen und nationalen RoHS-Richtlinien, die fiir es gelten.

Eine unsachgemife Entsorgung von Batterien/Akkus stellt eine Gefahr fiir die Umwelt dar!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie kénnen schéddliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Dabher sollten gebrauchte Batterien/Akkus den kommunalen Sondermiillsammelstellen zugefiihrt werden.

Der eingebaute Akku kann zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Geben Sie das gesamte Produkt an einer Sammelstelle fiir
Elektroaltgerdte ab.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts
vorzunehmen.






CZ
VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nasS vyrobek!

Pfed pouzitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouZziti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni miZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo
zdravi.

APLIKACE A POPIS ZARIZENI

Silikonova svétla jsou perfektnim feSenim pro kazdého cyklistu nebo chodce, jak zlstat na silnici v bezpeci. Diky 3 reZimdm sviceni je kolo
viditelné i na déalku a p¥itahuje pozornost fidice.

Osvétleni je vyrobeno z kvalitniho silikonu, diky kterému je vodéodolné a nehrozi jeho poskozeni padem na tvrdy povrch.
Lampy maji také specialni silikonové prouzky, které usnadiuji instalaci na fiditka, ram kola, batoh nebo trekové hole.

POKYNY PRO VYMENU BATERIE

VloZte baterie spravné, davejte pozor na +/- polaritu.

PouZivejte pouze jeden typ baterie.

VZdy vymérite celou sadu baterii.

Vybité baterie vyjméte ze zafizeni, nikdy je nevhazujte do ohné.

Nikdy se nepokousejte nabijet béZné baterie.

NepouZité baterie by mély byt uloZeny v jejich obalu mimo kovové predméty.
Nenechavejte déti bez dozoru.

NAVOD K INSTALACI LAMPY

Vyberte misto pro montaZ na kole:

Predni svétlo — na Fiditka nebo vidlici.

Druhé svétlo — na jiném vhodném misté pro lepsi viditelnost.

Umistéte pruzny silikonovy prouZek kolem vybrané ¢asti kola.

Zahéknéte popruh za vycnivajici rukojet na zadni strané svétla pro stabilitu.

TIP

®  Zarizeni by mélo byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelného poSkozeni.
eV pfipadé nekompletni dodavky nebo poskozeni v diisledku Spatného baleni nebo prepravy kontaktujte servisni horkou linku.

TECHNICKE UDAJE

Vyrobeno ze silikonu

Maji dvé zabudované LED diody

Snadna montaz bez naradi

Vodotésny

Napajeni: 2 x AG10 baterie (soucasti baleni zdarma)
Vyrobek je certifikovan CE

Barva: predni - bila, zadni - Cervena

BEZPECNOSTNIi POKYNY

®  Tento vyrobek mohou pouZivat déti od 8 let a osoby se sniZzenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti nebo znalosti, pokud byly pod dohledem nebo byly pouceny o bezpe¢ném pouzivéani vyrobku a rozumi souvisejicim
nebezpecim.

e  Uchovavejte baterie mimo dosah déti - nebezpeci spolknuti.

e Ujistéte se, Ze jsou svétla pevné namontovana a béhem jizdy se nepohybuji.

e  Neponoftujte svétla do vody, i kdyZ jsou vodotésna.

®  Nikdy neponoftujte pristroj do vody.

® K cisténi pouzijte vihky hadfik nebo jemny Cistici prostiedek.

® NepouZivejte poSkozené zafizeni.

®  Vyrobek neni urcen pro déti na hrani.

®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrét, coZ je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slunecnim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.

® Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.

®  Pokud bezpe€ny provoz jiZ neni moZzny, prestaiite jej pouZivat a pred opétovnym pouZzitim produkt zajistéte. Bezpe¢ny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl skladovan po dlouhou dobu v nepfiznivych podminkach nebo - byl béhem
prepravy vystaven nadmérnému zatiZeni.



® Je zakazano pouzivat vyrobek, pokud je jakdkoliv jeho ¢ast poskozena. V pripadé poskozeni kabelu je zakazano provadét opravy
svépomoci.

®  Nerozebirejte zafizeni sami.

e Nepouzivejte staré nebo nové baterie, rizné znacky nebo chemikalie.

e  Baterii nenabijejte, neposkozujte ani neotevirejte.

e  Baterie nepolykejte. Pokud dojde ke spolknuti baterie, okamzité vyhledejte 1ékare.
e Vyrobek by mél byt vidy pouzivan tak, jak je urcen.

BEZPECNOSTNi POKYNY PRO BATERIE

®  Uchovavejte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti. P¥i poZiti okamZité vyhledejte 1ékare!

® Jednorizové baterie nelze dobijet. Baterie/nabijeci baterie by nemély byt zkratovany a/nebo otevieny. To muiZe zpusobit prehtati,
poZar nebo vybuch.

®  Nikdy nevhazujte baterie/nabijeci baterie do ohné nebo vody.

®  Nikdy nevystavujte baterie/akumulatory mechanickému naméhéni.

®  Nebezpedi tiniku kyseliny z baterii/akumulatord.

®  Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotdm, které mohou ovlivnit baterie/nabijeci baterie, napt. radiatory/pfimé slune¢ni
zareni.

®  Pokud baterie/nabijeci baterie vytecou, vyhnéte se kontaktu pokozky, o¢i a sliznic s chemikaliemi! ZasaZena mista ihned
oplachnéte cistou vodou a vyhledejte 1ékare!

e Rozlité nebo poskozené baterie/nabijeci baterie mohou pfi kontaktu s pokozkou zptisobit chemické popéleniny. Proto by se v
takovych ptipadech mély pouZivat vhodné ochranné rukavice.

@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

G Obal je vyroben z ekologickych materiald, které lze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stredisku.
Pouzity obalovy materidl je tfeba odevzdat na sbérné misto urcené mistnimi urady. Informace o likvidaci pouZitého vyrobku poskytuje
obecni nebo méstsky tdfad.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENI

Z divodu ochrany Zivotniho prostiedi by se pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemély likvidovat jako domovni
odpad, ale mély by byt Fddné zlikvidovéany. Informace o odbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje pfislusSny
Urad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobku.

Tento produkt spliiuje pozadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic RoHS, které se na néj vztahuji.

Nespravna likvidace baterii/akumulatori ohrozuje Zivotni prostredi!

Baterie/nabijeci baterie by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé tézZké kovy a mélo by se s
nimi nakladat jako se specidlnim odpadem. Chemické znacky tézkych kovi jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

Pouzité baterie/akumulatory by proto mély byt odevzdany do sbéren komunalniho nebezpecného odpadu.
Vestavénou baterii nelze pro likvidaci rozebrat. Cely vyrobek odevzdejte na sbérné misto elektroniky.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tidaji produktu bez predchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la

santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Les feux en silicone sont la solution parfaite pour que chaque cycliste ou piéton reste en sécurité sur la route. Grace a 3 modes d'éclairage, le vélo est

visible méme de loin et attire 1'attention du conducteur.

L'éclairage est fabriqué en silicone de bonne qualité, ce qui le rend étanche et ne présente aucun risque de dommage en cas de chute sur une surface

dure.

Les lampes sont également dotées de bandes de silicone spéciales, ce qui facilite leur installation sur le guidon, le cadre du vélo, le sac a dos ou les

batons de randonnée.

INSTRUCTIONS DE REMPIL.ACEMENT DE LA BATTERIE

Insérez les piles correctement, en faisant attention a la polarité +/-.

N'utilisez qu'un seul type de batterie.

Remplacez toujours I’ensemble des piles.

Les piles épuisées doivent étre retirées de 'appareil, ne jamais jeter les piles au feu.

N'essayez jamais de charger des batteries ordinaires.

Les batteries non utilisées doivent étre stockées dans leur emballage a 1'écart des objets métalliques.
Ne laissez pas les enfants sans surveillance.

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION DE LA LAMPE

Sélectionnez 'emplacement de montage sur votre vélo :

Feu avant — sur le guidon ou la fourche.

Deuxiéme feu — dans un autre endroit pratique pour une meilleure visibilité.

Placez la bande de silicone flexible autour de la partie sélectionnée du vélo.
Accrochez la sangle a la poignée saillante a l'arriére de la lampe pour plus de stabilité.

CONSEIL

L'appareil doit étre vérifié pour vérifier 1'intégralité de la livraison et les dommages visibles.
En cas de livraison incompléte ou de dommages dus a un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES

Fabriqué en silicone

IIs ont deux LED intégrées

Facile a assembler sans outils

Etanche

Alimentation : 2 piles AG10 (incluses gratuitement)
Le produit est certifié CE

Couleur : devant — blanc, dos — rouge.

CONSIGNES DE SECURITE

Ce produit peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience ou de connaissances si elles ont recu une supervision ou des instructions concernant I'utilisation du
produit en toute sécurité et comprennent les dangers encourus.

Gardez les piles hors de portée des enfants - risque d'ingestion.

Assurez-vous que les feux sont solidement fixés et ne bougent pas pendant la conduite.

Evitez de plonger les lumiéres dans I’eau méme si elles sont étanches.

Ne plongez jamais I’appareil dans 1’eau.
Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.
N'utilisez pas un appareil endommagé.

Le produit n'est pas destiné aux enfants.

Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui

est dangereux.

Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de I'humidité, des

gaz, vapeurs et solvants inflammables.

N'exposez pas le produit a des charges mécaniques.



®  Siun fonctionnement siir n'est plus possible, arrétez 1'utilisation et sécurisez le produit avant de le réutiliser. Un fonctionnement siir n'est

pas possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une longue période dans des
conditions défavorables, ou - a été soumis a des charges excessives pendant le transport.

® ]l est interdit d'utiliser le produit si une partie de celui-ci est endommagée. En cas de dommage au céble, il est interdit d'effectuer les
réparations soi-méme.

® Ne démontez pas I'appareil vous-méme.

e  N'utilisez pas de piles anciennes ou neuves, de marques ou de produits chimiques différents.

e Ne chargez pas, n’endommagez pas et n’ouvrez pas la batterie.

e  N'avalez pas les piles. Si la pile est avalée, consultez immédiatement un médecin.

e  Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES BATTERIES

Conservez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consultez immédiatement un médecin !
Les piles jetables ne peuvent pas étre rechargées. Les piles/piles rechargeables ne doivent pas étre court-circuitées et/ou ouvertes.
Cela pourrait entrainer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

Ne jetez jamais les piles/piles rechargeables dans le feu ou dans I’eau.

N’exposez jamais les piles/accus a des contraintes mécaniques.

Risque de fuite d'acide des piles/accumulateurs.

Evitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les piles/piles rechargeables, par exemple les radiateurs/la
lumiére directe du soleil.

En cas de fuite des piles/accus, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec des produits chimiques ! Rincer
immédiatement les zones touchées a I'eau claire et consulter un médecin !

Les piles/piles rechargeables renversées ou endommagées peuvent provoquer des briilures chimiques lorsqu'elles touchent la
peau. Par conséquent, des gants de protection appropriés doivent étre portés dans de tels cas.

® CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie.

ELIMINATION DES APPARFEILS ELECTRIQUES ET EL ECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les ordures ménageres, mais éliminés de maniére appropriée. Les informations sur les points de collecte et
leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau compétent.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiere de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives RoHS européennes et nationales pertinentes qui lui sont applicables.

Une élimination inappropriée des piles/accus constitue une menace pour 1'environnement !

Les piles/piles rechargeables ne doivent pas étre jetées avec les ordures ménageres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs
et doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg =
mercure, Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre envoyés aux points de collecte municipaux des déchets dangereux.
La batterie intégrée ne peut pas étre démontée pour étre mise au rebut. L'ensemble du produit doit étre remis a un point de collecte

des déchets électroniques.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.
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Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare
una minaccia per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Le luci in silicone sono la soluzione perfetta per ogni ciclista o pedone per rimanere al sicuro sulla strada. Grazie a 3 modalita di illuminazione, la
bici é visibile anche a distanza e attira l'attenzione del conducente.

L'illuminazione é realizzata in silicone di buona qualita, che la rende impermeabile e non presenta rischi di danni in caso di caduta su una superficie
dura.

Le lampade sono inoltre dotate di speciali strisce in silicone, che ne facilitano I'installazione sul manubrio, sul telaio della bicicletta, sullo zaino o sui
bastoncini da trekking.

ISTRUZIONI PER LA SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA

Inserire correttamente le batterie, prestando attenzione alla polarita +/-.

Utilizzare solo un tipo di batteria.

Sostituire sempre l'intero set di batterie.

Le batterie scariche devono essere rimosse dal dispositivo, non gettare mai le batterie nel fuoco.

Non tentare mai di caricare batterie normali.

Le batterie non utilizzate devono essere conservate nella loro confezione lontano da oggetti metallici.
Non lasciare i bambini incustoditi.

ISTRUZIONI INSTALLAZIONE LAMPADA
e  Seleziona la posizione di montaggio sulla tua bicicletta:

e  Luce anteriore — sul manubrio o sulla forcella.

e  Seconda luce — in un altro posto comodo per una migliore visibilita.

e  Posiziona la striscia di silicone flessibile attorno alla parte selezionata della bici.

e  Agganciare la cinghia alla maniglia sporgente sul retro della lampada per stabilita.
MANCIA

® ['apparecchio deve essere controllato per verificare la completezza della consegna e eventuali danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline di assistenza.

DATI TECNICI
e  Realizzato in silicone
Hanno due LED integrati
Facile da montare senza attrezzi
Impermeabile
Alimentazione: 2 batterie AG10 (incluse gratuitamente)
Il prodotto é certificato CE
Colore: davanti - bianco, dietro - rosso

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni di eta e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o
con mancanza di esperienza o conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e comprendono i pericoli
connessi.

e Tenere le batterie lontano dalla portata dei bambini: rischio di ingestione.

e  Assicurarsi che le luci siano montate saldamente e non si muovano durante la guida.

e  Evitare di immergere le luci nell'acqua anche se sono impermeabili.

® Non immergere mai il dispositivo in acqua.

®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.
®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

® Tl prodotto non é destinato al gioco dei bambini.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che &
pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, umidita, gas infiammabili, vapori e
solventi.

®  Non esporre il prodotto a carichi meccanici.



Se il funzionamento sicuro non é piu possibile, interrompere I'uso e proteggere il prodotto prima di riutilizzarlo. Un funzionamento sicuro
non é possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - é stato conservato per un lungo periodo di tempo in
condizioni sfavorevoli, o - & stato sottoposto a carichi eccessivi durante il trasporto.

E vietato utilizzare il prodotto se qualsiasi sua parte é danneggiata. In caso di danneggiamento del cavo é vietato effettuare riparazioni da
soli.

Non smontare il dispositivo da soli.

Non utilizzare batterie vecchie o nuove, marche diverse o prodotti chimici.

Non caricare, danneggiare o aprire la batteria.

Non ingoiare le batterie. Se la batteria viene ingerita, consultare immediatamente un medico.
Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE

i

®  Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione consultare immediatamente un
medico!

® Ie batterie usa e getta non possono essere ricaricate. Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate e/o aperte.
Cio potrebbe provocare surriscaldamento, incendio o esplosione.

®  Non gettare mai le batterie/batterie ricaricabili nel fuoco o nell'acqua.
®  Non esporre mai le batterie/batterie ricaricabili a sollecitazioni meccaniche.
® Rischio di fuoriuscita di acido dalle batterie/accumulatori.

® Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/batterie ricaricabili, ad es. radiatori/luce solare
diretta.

® In caso di perdite dalle batterie/batterie ricaricabili, evitare il contatto della pelle, degli occhi e delle mucose con sostanze
chimiche! Sciacquare immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

e  Le batterie/batterie ricaricabili versate o danneggiate possono causare ustioni chimiche quando entrano in contatto con la pelle.
Pertanto in questi casi & necessario indossare guanti protettivi adeguati.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALILAGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.

SMALTIMENTO DISPOSITIVI ELETTRICI ED ELETTRONICI USATI

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti come rifiuti domestici,
ma smaltiti correttamente. Le informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono fornite dall'ufficio

_ competente.

Questo prodotto é conforme ai requisiti delle pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

Questo prodotto € conforme ai requisiti delle pertinenti direttive RoHS europee e nazionali ad esso applicabili.

Lo smaltimento improprio delle batterie/batterie ricaricabili rappresenta un pericolo per I'ambiente!

Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere smaltite con i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere inviati ai punti di raccolta municipali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non pud essere smontata per lo smaltimento. L'intero prodotto deve essere consegnato a un punto di raccolta
dei rifiuti elettronici.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida
o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Las luces de silicona son la solucién perfecta para que todo ciclista o peatén se mantenga seguro en la carretera. Gracias a 3 modos de iluminacion,
la bicicleta es visible incluso desde lejos y atrae la atencién del conductor.

La iluminacién esta fabricada con silicona de buena calidad, lo que la hace resistente al agua y no supone riesgo de dafios tras caer sobre una
superficie dura.

Las lamparas también tienen tiras de silicona especiales, lo que facilita su instalacién en el manillar, cuadro de bicicleta, mochila o bastones de
trekking.

INSTRUCCIONES DE REEMPLAZO DE LA BATERIA

Inserte las baterias correctamente, prestando atencién a la polaridad +/-.

Utilice unicamente un tipo de bateria.

Reemplace siempre todo el juego de baterias.

Las baterias agotadas deben retirarse del dispositivo, nunca arrojar las baterias al fuego.
Nunca intente cargar baterias normales.

Las baterias no utilizadas deben guardarse en su embalaje, lejos de objetos metalicos.
No deje a los nifios desatendidos.

INSTRUCCIONES DE INSTALACION DE LA LAMPARA
e  Seleccione la ubicacién de montaje en su bicicleta:

e  Luz delantera: en el manillar o en la horquilla.

e  Segunda luz: en otro lugar conveniente para una mejor visibilidad.

e  Coloca la tira de silicona flexible alrededor de la parte seleccionada de la bicicleta.

e  Enganche la correa al asa que sobresale en la parte posterior de la luz para mayor estabilidad.
CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo y que tenga dafios visibles.
e  En caso de entrega incompleta o dafios debido a un embalaje o transporte defectuoso, comuniquese con la linea directa de servicio.

DATOS TECNICOS
e Hecho de silicona
Tienen dos LED incorporados
Facil de montar sin herramientas
Impermeable
Fuente de alimentacién: 2 pilas AG10 (incluidas gratis)
El producto tiene certificacion CE.
Color: frente - blanco, atrés - rojo

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Este producto puede ser utilizado por niiios a partir de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimiento si han recibido supervision o instrucciones sobre el uso seguro del producto y comprenden los
peligros involucrados.

e  Mantenga las pilas fuera del alcance de los nifios: riesgo de ingestién.

e Asegurese de que las luces estén firmemente montadas y no se muevan mientras conduce.

e  Evite sumergir las luces en agua aunque sean resistentes al agua.

®  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

®  Para la limpieza utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

®  El producto no esta diseflado para que jueguen los nifios.

®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  Proteja el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad elevada, humedad, gases inflamables,
vapores y disolventes.

® No exponga el producto a cargas mecanicas.



®  Siyano es posible una operacién segura, deje de usarlo y asegure el producto antes de volver a usarlo. No es posible un funcionamiento

seguro si el producto: - ha sido dafiado, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un largo periodo de tiempo en
condiciones desfavorables, o - ha sido sometido a cargas excesivas durante el transporte.

®  [Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte del mismo esté dafiada. En caso de dafios en el cable, estd prohibido realizar reparaciones

usted mismo.

®  No desmonte el dispositivo usted mismo.

e No utilice baterias nuevas o viejas, marcas diferentes o productos quimicos.

e No cargue, dafie ni abra la bateria.

e No trague las pilas. Si se ingiere la bateria, consulte a un médico inmediatamente.

e  El producto siempre debe usarse segtin lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATER{AS

Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los nifios. {En caso de ingestion, consulte a un médico

inmediatamente!

Las baterias desechables no se pueden recargar. Las pilas/baterias recargables no deben cortocircuitarse ni abrirse. Esto podria
provocar sobrecalentamiento, incendio o explosion.

Nunca arroje pilas/baterias recargables al fuego o al agua.
Nunca exponga las baterias/baterias recargables a tensiones mecanicas.
Riesgo de fuga de 4cido de pilas/acumuladores.

Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar las baterias/baterias recargables, por ejemplo, radiadores/luz solar
directa.

iEn caso de fugas de pilas/pilas recargables, evite el contacto de la piel, los ojos y las membranas mucosas con productos
quimicos! {Enjuague las zonas afectadas inmediatamente con agua limpia y consulte a un médico!

Las baterias/baterias recargables derramadas o dafiadas pueden causar quemaduras quimicas cuando entran en contacto con la
piel. Por lo tanto, en tales casos se deben utilizar guantes protectores adecuados.

® CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

ar El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre cémo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal.

ELIMINACION DE DISPOSITIVOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS
Por motivos de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse como
residuos domésticos, sino de forma adecuada. La oficina correspondiente proporcionara informacién sobre los puntos de
recogida y sus horarios de apertura.

— Y P

con los requisitos europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

c e Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple

Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables.

iLa eliminacién inadecuada de pilas/pilas recargables supone un peligro para el medio ambiente!

Las pilas/baterias recargables no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben
tratarse como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las pilas/acumuladores usados deben enviarse a los puntos municipales de recogida de residuos peligrosos.

La bateria incorporada no se puede desmontar para su eliminacién. El producto completo debe entregarse en un punto de recogida
de residuos electrénicos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven
of de gezondheid kan vormen.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Siliconen lampen zijn voor iedere fietser of voetganger de perfecte oplossing om veilig de weg op te gaan. Dankzij 3 verlichtingsmodi is de fiets
zelfs van een afstand zichtbaar en trekt hij de aandacht van de bestuurder.

De verlichting is gemaakt van goede kwaliteit siliconen, waardoor deze waterdicht is en er geen risico bestaat op beschadiging na een val op een
harde ondergrond.

Ook zijn de lampen voorzien van speciale siliconen strips, waardoor ze makkelijker te bevestigen zijn op het stuur, fietsframe, rugzak of
trekkingstokken.

INSTRUCTIES VOOR HET VERVANGEN VAN DE BATTERIJ

Plaats de batterijen op de juiste manier en let op de +/- polariteit.

Gebruik slechts één type batterij.

Vervang altijd de gehele set batterijen.

Lege batterijen moeten uit het apparaat worden verwijderd; gooi batterijen nooit in vuur.

Probeer nooit gewone batterijen op te laden.

Ongebruikte batterijen moeten in hun verpakking worden bewaard, uit de buurt van metalen voorwerpen.
Laat kinderen niet zonder toezicht achter.

INSTALLATIE-INSTRUCTIES VOOR LAMPEN
e  Selecteer de montagelocatie op uw fiets:
Voorlicht — op het stuur of de vork.
Tweede licht — op een andere handige plaats voor beter zicht.
Plaats de flexibele siliconenstrip rond het geselecteerde deel van de fiets.
Haak de riem aan het uitstekende handvat aan de achterkant van de lamp voor stabiliteit.

TIP

®  Het apparaat moet worden gecontroleerd op volledigheid van levering en zichtbare schade.
e In geval van een onvolledige levering of schade door gebrekkige verpakking of transport kunt u contact opnemen met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Gemaakt van siliconen

Ze hebben twee ingebouwde LED's

Eenvoudig te monteren zonder gereedschap
Waterdicht

Voeding: 2 x AG10-batterijen (gratis meegeleverd)
Het product is CE-gecertificeerd

Kleur: voorkant - wit, achterkant - rood

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

®  Dit product kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten
of een gebrek aan ervaring of kennis, als zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het product en
de daaraan verbonden gevaren begrijpen.

e  Houd batterijen uit de buurt van kinderen - risico op inslikken.

e  Zorg ervoor dat de lampen stevig zijn gemonteerd en niet bewegen tijdens het rijden.

e Dompel de lampen niet onder in water, ook al zijn ze waterdicht.

®  Dompel het apparaat nooit onder in water.

®  Gebruik voor het reinigen een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Het product is niet bedoeld voor kinderen om mee te spelen.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is.

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische belastingen.



®  Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product voordat u het opnieuw gebruikt. Veilig gebruik

is niet mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet naar behoren functioneert, - gedurende lange tijd onder ongunstige omstandigheden

is opgeslagen, of - tijdens transport aan overmatige belasting is blootgesteld.

®  Het is verboden het product te gebruiken als een onderdeel ervan beschadigd is. Bij beschadiging van de kabel is het verboden zelf

reparaties uit te voeren.

®  Demonteer het apparaat niet zelf.

e Gebruik geen oude of nieuwe batterijen, andere merken of chemicalién.

e Laad, beschadig of open de batterij niet.

e  Batterijen niet inslikken. Als de batterij wordt ingeslikt, raadpleeg dan onmiddellijk een arts.

e  Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN

Bewaar batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen. Bij inslikken onmiddellijk een arts raadplegen!

Wegwerpbatterijen kunnen niet worden opgeladen. Batterijen/accu’'s mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan
leiden tot oververhitting, brand of explosie.

Gooi batterijen/oplaadbare batterijen nooit in vuur of water.
Stel batterijen/accu's nooit bloot aan mechanische belasting.
Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/oplaadbare batterijen kunnen beinvloeden, bijvoorbeeld
radiatoren/direct zonlicht.

Als batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met chemicalién! Spoel de getroffen gebieden
onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!

Gemorste of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen chemische brandwonden veroorzaken wanneer ze de huid
raken. Daarom moeten in dergelijke gevallen geschikte beschermende handschoenen worden gedragen.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN EL EKTRONISCHE APPARATEN

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet als huishoudelijk afval
worden weggegooid, maar op de juiste manier worden weggegooid. Informatie over inzamelpunten en hun
openingstijden wordt verstrekt door het betreffende kantoor.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product voldoet
aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen die erop van toepassing zijn.

Het onvakkundig afvoeren van batterijen/accu's vormt een bedreiging voor het milieu!

Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet bij het huishoudelijk afval worden weggegooid. Ze kunnen schadelijke zware metalen
bevatten en moeten als speciaal afval worden behandeld. De chemische symbolen van zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg =
kwik, Pb = lood.

Daarom moeten gebruikte batterijen/accu's naar gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval worden gestuurd.
De ingebouwde batterij kan niet worden gedemonteerd voor verwijdering. Het volledige product moet worden ingeleverd bij een

inzamelpunt voor afgedankte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de

technische gegevens van het product.
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Bésta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvénder produkten, 1ds instruktionerna nedan for korrekt anvéandning av produkten.

Vanligen spara denna handbok for framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra ett hot mot liv
eller hilsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Silikonljus &r den perfekta losningen for varje cyklist eller fotgangare for att vara sdker pa vagen. Tack vare 3 ljusldgen ar cykeln synlig &ven pa
avstand och drar till sig férarens uppmérksamhet.

Belysningen é&r tillverkad av silikon av god kvalitet, vilket gor den vattentét och inte utgor nagon risk for skador efter att ha fallit pd ett hart underlag.
Lamporna har dven speciella silikonlister, vilket gor det littare att montera pa styret, cykelramen, ryggsdcken eller vandringsstavarna.

INSTRUKTIONER FOR BYTE AV BATTERI

Sétt i batterierna pa ratt sétt, var uppmarksam pa +/- polariteten.

Anvind endast en typ av batteri.

Byt alltid ut hela uppséttningen batterier.

Forbrukade batterier ska avlagsnas fran enheten, kasta aldrig batterier i eld.
Forsok aldrig ladda vanliga batterier.

Oanvénda batterier bor forvaras i sin férpackning pa avstand fran metallforemal.
Lamna inte barn utan uppsikt.

INSTALLATIONSINSTRUKTIONER FOR LAMPA
e  Vilj monteringsplats pa din cykel:

e  Frontljus — pd styret eller gaffeln.

e Andra ljus — pa en annan bekvdm plats for béttre synlighet.

e  Placera den flexibla silikonremsan runt den valda delen av cykeln.

e  Haka fast remmen i det utskjutande handtaget pa baksidan av lampan for stabilitet.
DRICKS

®  Enheten bor kontrolleras med avseende pa leveransens fullstandighet och synliga skador.
e Vid ofullstandig leverans eller skada pé grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA

Tillverkad av silikon

De har tva inbyggda lysdioder

Latt att montera utan verktyg

Vattentét

Stromforsorjning: 2 x AG10-batterier (gratis ingar)
Produkten dr CE-certifierad

Farg: fram - vit, bak - rod

SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Denna produkt kan anvindas av barn frén 8 érs alder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap om de har fatt 6vervakning eller instruktioner angaende anvandning av produkten pa ett sékert sétt och forstar de
risker som &r involverade.

e  Hall batterier borta fran barn - risk att svéljas.

e  Se till att lamporna &r ordentligt monterade och inte ror sig under korning.

e  Undvik att sénka ner lamporna i vatten trots att de dr vattentéta.

®  Sink aldrig ner enheten i vatten.

®  Forrengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt renggringsmedel.

®  Anvind inte en skadad enhet.

®  Produkten &r inte avsedd for barn att leka med.

®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

®  Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

®  Utsatt inte produkten for mekanisk belastning.
®  Om sdker anvandning inte langre dr majlig, avbryt anvandningen och sdkra produkten fore ateranvandning. Séker drift &r inte maojlig om

produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en langre tid under ogynnsamma forhéllanden, eller - har utsatts
for alltfor stor belastning under transporten.



®  Det ir forbjudet att anvédnda produkten om nagon del av den &r skadad. Vid skada pé kabeln &r det forbjudet att gora reparationer sjélv.

® Ta inte isdr enheten sjalv.

e Anvind inte gamla eller nya batterier, olika mérken eller kemikalier.

e Ladda, skada eller 6ppna inte batteriet.

e  Svidlj inte batterier. Om batteriet svéljs, kontakta omedelbart en lédkare.
e  Produkten ska alltid anvéindas pa avsett sitt.

SAKERHETSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER

®  Forvara batterier/uppladdningsbara batterier utom rackhall for barn. Vid fértaring, kontakta omedelbart ldkare!

®  Engdngsbatterier kan inte laddas. Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan leda till
overhettning, brand eller explosion.

®  Kasta aldrig batterier/uppladdningsbara batterier i eld eller vatten.

®  Utsitt aldrig batterier/uppladdningsbara batterier for mekanisk pafrestning.

®  Risk for syraldckage frén batterier/ackumulatorer.

®  Undvik extrema férhéllanden och temperaturer som kan paverka batterier/uppladdningsbara batterier, t.ex. radiatorer/direkt
solljus.

®  Om batterier/laddningsbara batterier ldcker, undvik kontakt med hud, 6gon och slemhinnor med kemikalier! Skolj omedelbart
drabbade omraden med rent vatten och kontakta ldkare!

e  Utspillda eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka kemiska brannskador néar de kommer i kontakt med
huden. Dérfér bor lampliga skyddshandskar anvandas i sadana fall.

@ TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

G Forpackningen &r gjord av miljévénliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.
Anvant férpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvand produkt tillhandahalls av kommunen eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVANDA ELEKTRISKA OCH ELEKTRONISKA ENHETER

Pa grund av miljoskyddsskél bor anvanda elektriska och elektroniska produkter inte slingas som hushallsavfall, utan
kasseras pa ritt satt. Information om utlamningsstéllen och deras 6ppettider lamnas av berérd kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav for sédkerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv som géller den.

Felaktig kassering av batterier/uppladdningsbara batterier utgér ett hot mot miljon!

Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte slaingas med hushallsavfallet. De kan innehdlla skadliga tungmetaller och bor
behandlas som specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller ar: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Dérfor ska anvanda batterier/ackumulatorer skickas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.
Det inbyggda batteriet kan inte tas isar for kassering. Hela produkten ska ldmnas till en dtervinningsstation for avfallselektronik.

Vi forbehaller oss rétten att gora dndringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende meddelande.
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nodnAato eivat opatd akOpa Kol oand andotaot Kot tpafdet Ty Tpocoxr Tov odnyov.

O POTIOPOG EIVOL KATAOKEVATHEVOG A0 KAATG TTOLOTNTAG GTAIKOVT, TIOL TOV KaBloTd adidfpoxo kot Sev evéxel kivbuvo UGG HETG QMO TTMOOT) O
OKANpN EMEAVELX.

O1 Adpmeg Swabétouv emiong €181kég Awpideg GLAMKOVIG, Ol OTOIEG S1EVKOAUVOLY TNV EYKATAOTHON OTO TIHOVL, 0TO TMAGICLO TOL TOSNAATOL, GTO
0aKi610 1| 6TOVG 0TOAOLG TTe(oMOPING.

OAHT'TEX ANTIKATAYXTAYXHY MITATAPIAY

TomoBeT0TE COOTA TIG HTTATAPIEG, TIPOTEXOVTAG TNV TTOAKOTNTA +/-.

XpNOHOTONOTE PHOVO VOV TUTIO PHTATAPIOG,.

Na avtikafiotdte TavTa OAOKANPO TO GET PMATAPLAOV.

O1 pratapieg mov €xovy e§avTAnBel TPETMEL VA @QAPOOVTAL OTO T GUCKELT], PNV TETATE TIOTE TIG PMATAPIEG 0T QPOTIA.
MnV €MKELPIOETE TIOTE VA POPTICETE KAVOVIKEG UTIOTAPIEG.

O1 aypOLHOTOINTEG PTIATAPIEG TIPETIEL VA PUAGGOOVTOL 0TI CUOKELAGIN TOLG HOKPLX OTIO HETOAAIKG QVTIKEIHEVA.
Mnv ag@rjvete ta Tondia xopig eniffAeym.

OAHT'IEX ETKATAYXTAYXHX> AAMITAY

e EmAéSte Béomn tonobéong oto modnAatd oag:

e MmpooTivé pwG — OTO THOVL I} GTO TPOVVL.

e AelTepo QG — o€ GAA0 BoAKO HEPOG Y1 KOHAVTEPT] OPATOTNTA.

e  TomoBetnote v edkapm Awpida o1AtkOVNG YOpw amd to emAeypévo pépog ToL TOSNAGTOV.

e YuvdéoTe TOV IHAVTIQ 0TV TIpoe&Exovaa AP 0To mow HEPOG TOL POTIOTIKOV ylx oTabepoTnra.
AKPO

® H ovokeun Ba nipémet va eAeyyBel yio mAnpdtnta napddoong kot opath {npié.
e X mepintwon ateAovg mapadoong 1 {Npag AOYye EAXNTTOHATIKIG CUOKEVAGIAG 1) HETAPOPAG, EMKOWVAVACTE |E TNV TNAEPWVIKY YPAHUN
e&umnpémong.

TEXNIKA XTOIXEIA

Kataokevaopévo ano o1Akovn

"Exouv 6Vo evoopatepéva LED

E0KoA0 0T ouvappoAGYNoT X®pig Epyaieia

A&aBpoxog

Tpopodotikd: 2 prmatapieg AG10 (meprhapavetar Swpeav)
To mpoidv éxel motonoinon CE

Xpapo: ePmpog - AEVKO, oW - KOKKIVO

OAHT'TEX AXPAAEIAY

®  Autd T0 IPoi6V pnopel va xpnotponoindet and mondid NAkiog oo 8 TmV Kol oo ATOHA HE HELWHEVEG COHATIKEG, coONTNPLOKEG 1
S1avoNTIKEG IKAVOTNTEG 1) EAAEWYT) EUTIELPLAG T) YVAOTG, EGV TOUG €xel §00el emiBAeym 1 08nyieg OXETIKG [E TNV AGQAAT] XpTOT| TOL
TIPOIOVTOG KOl KATAVOOUV TOLG KIVEUVOUG TIOL EUTIEPLEXOVTAL.

e  Kpatote 1ig pnatapieg pokpld amo modid - Kivéuvog katdmoong.

e Befowbeite 0Tt o p@1ax givon otaBepd TomoBeTnpéva Ko §ev KivouvTon KATd TV odnynon.

e Amnoguyete va Bubilete ta gt 0TO VEPO TapdAo Tov eivon adiafpoxa.

®  Mnv Bubilete TOTE TN OCLOKELT OE VEPO.

® T tov KaBaplopd, XPrOLHOTIO|OTE EVA LYPO TIAVL 1] €VAX TILO ATIOPPUTIAVTIKO.
®  Mn| XPI|O1{OTIOLEITE KATEGTPANHEVT] GUOKELT].

®  To npoidv Sev mpoopiletar yiax moyvidt pe modia.

® Befowbeite 0T T VAIKG cuokevaoiag 6ev aprvovtat xopig emiffAeyn. Ta mondix pnopet va apyicovv va mai{ovv padi Toug, K&t mov ivon
emkivéuvo.

®  TIpooTaTEYTE TO TIPOIOV OO OKPaAieg BepOKPATieG, ApETO NALOKO YOG, 10XVPOVG KPASAGHOVG, LYNAT vypaaoia, bypacia, eDQAEKTA aEPLa,
OTHOUG Kot SIAVTEG,.

®  Mnv ekBETeTE TO IPOIOV OE PNYAVIKG QOPTIOL.



Edv Sev eivon mAéov Suvatn n ac@aing Asttoupyia, SoKOYTE T XproT Kal 60QOALOTE TO TPOTGV TPV TO Savaypriollonot|oete. H ao@aing
Aertoupyia Sev eivan Suvat €av TO TPOTIOV: - €XEL LTOOTEL (NHLQ, - SEV AEITOVPYEL COOTA, - EXEL AMOBNKEVTEL Y10 PHEYGAO XPOVIKO StaoTnpa
oe Suopeveig ouvBnKeg N - €xel voPANBel oe LEpPOAKG POPTi KATH TN HETAPOPA.

AmoyopebeTal 1] Xp1iOT) TOL TIPOIOVTOG AV KATIO0 HEPOG TOV EIVOL KATEGTPAHHEVO. Te TIEpIMT®Oon {NUIAG 0T0 KAA®S10, mayopeVETHL VX
KQVETE EMOKEVEG LOVOL GO,

MnVv amocLVapPHOAOYELTE TN CUOKELT HOVOL OUG.

Mn xpnolponoleite TOAEG 1} VEEG PTATAPLEG, SLOQOPETIKEG PAPKEG T] XTHIKA.

Mnv @opTieTE, KATAOTPEPETE 1] AVOLYETE TNV PIATAPIA.

Mnyv xatamivete pratapieg. Eav n pnatapia katanobei, cupBovAevteite apéong évav yatpo.

To TpoidV MPETEL TAVTA VA XPT|OLHLOTIOLEITAN OTIWE TIPoOopideTan.

OAHT'TEX AXPAAEIAY I'TA MITATAPIEX

i

C€

Kpatote 11§ pratapieq/emava@opti{OHEVEG PTOTAPIEG HAKPLA amtd TonSid. Le MEPIMTOOT] KATATOCTG, CUHBOVAEVTEITE APECWS
évav ylatpo!

Ot pnatopieg piog xpriong 8ev Hopovv va enava@optiotovy. Ot prnatapies/enava@opTi{Opeveg pmatapieg Sev mpEMeL va
BpoyukukA®vovTal Kaun va avoiyovtal. Auto pmopel va oSnynoel og vmepBéppavar, mupkaylx 1 €kpnén.

MnyV TETATE TIOTE PTATAPIEG/EMAVAQOPTI{OHEVEG PTIATAPIEG 0TI POTIA I} OTO VEPO.

Mnyv ekBéteTe MOTE TIG PNATAPIEG/EMAVAPOPTIOHEVEG HTTATAPIEG GE PUNYAVIKT KATATIOVIOT).

Kivéuvog Stappor|g 0§€og amo PmaTapieq/cuo0MPEVTEG.

Amo@uyete akpaieg GLVONKEG Kol BEPOKPAGIEG IOV PTIOPEL VO EMNPERGOLY TIG HMOTAPIEG/EMAVAPOPTILOHEVEG PTIXTAPIEG, TL.X.
KOAOPLYEP/GHETD TALOKO PG,

Y& MePIMT®OT S1PPOTIG HIATAPLAOV/EMAVAPOPTI{OHEVWV HTIXTAPLOV, KTTOPVYETE TNV ENAPT] TOU SEPHATOC, TOV HATIAV KOL TV
BAevvoyovav pe ynuikd! EemAvete apéowg TIG TANYEIOEG TEPLOXES e KaBapd vepo Kat GLHBOVAEVTEITE évav ylaTpo!
XUHEVEG 1] KATEGTPAPHEVEG UTTOTAPIEG/EMAVAQOPTLLOHEVEG HTIATAPIEG HTOPEL VO TIPOKAAEGOLY XNHIKGA EYKAVHATA 0TV ayyi{ouv
10 6éppa. Emopévag, oe TéToleg meptoelg Ba pémel va popdte KATAAANAX TIPOOTATEVTIKG YAVTIO.

ZYMBOYAEY KAI IINHPO®OPIEY I'TA TH AIAXEIPISH METAXEIPIXMENQN SYYKEYAYIQN

H ovokevaoia elvol KATaoKeLAGHEVT MO PIAIKG TIPOG TO TEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVV VO amoppleBovV 0To TOTIKO 00G KEVTPO
AVOKUKA®GTG.

To xpnoponoinpévo LAIKO cuokevaoiag Ba mpénel va mapadiSetal o€ onpeio GLAAOYG AMOPPILUATOYV TIOL OPILETAL ATO TLG TOTIKES
apy€s. [TAnpogopieg OGXETIKA HEe TOV TPOTIO AMOPPLYTG EVOG XPTGLHOTIONHEVOL TIPOIOVTOG TTAPEXOVTAL OO TO YPAPELO TOL STHOL 1) TG
TIOAT|G.

AITOPPIYH METAXEIPISMENQN HAEKTPIKQN KAI HAEKTPONIKQN XYYXKEYQN

Ta Adyoug TpooTaciog Tov TEPIBAAAOVTOG, T XPI|OIHOTOINHEVH NAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKA TIPOTOVTA SV TIPETEL VA AMOPPINTOVIAL WG
owlakd anoppippata, oAAG va amoppintovion cwota. ITAnpogopieg yia ta onpeio cUAAOYNG Kat TIG OPEG AEITOVPYING TOLG TTIAPEKOVTAL

Q70 TO APHOSI0 YpapEio.
— PHOBIO YPA®

Avtd T0 TPOIOV CLUHHOPPOVETAL HE TIG ATALTOEL TOV OYETIKOV EVPAOTIAIKAV Kal EBVIKOV 08Nny1dVv o 10x00ouV yia avuto. To mpoidv
TIAN|POL TIG EVPWTIKTKEG KO EBVIKEG AT OELS YIX TNV A0QKAEL GLOKELOV KOl TIPOIOVTMV.

AUTO TO TIPOIOV GUHHOPPDVETAL HE TIG OTALTHOEL TOV OYETIKOV EVPOTATKAOV Kot €BVIKOV 06nyltdv RoHS mov 1oxvouy yix autd.

H axatdAAnAn andppuPn TV PTATAPLOV/EMAVAQPOPTI{OPEVOV PTATAPLOV ATIOTEAEL AmelA] yia To TieptBaAiov!

O pnatapieg/enava@opTilOpeves pratapieg Sev mpémel va amoppintovial Padi pe Ta 01KLoKA amoppippota. Mmopel va mepiéxouv
emPBAafn Bapéa pETaAAa Kot Ba IpEMEL va avTIHETOMILOVTO OG EI8IKA amoBANTa. Ta xnuik& oVpBoAx TwV Bapéwy PeETGAADY
etvar: Cd = kadpo, Hg = vpdpyvpog, Pb = poéivBéoc.

EMopévag, o1 XprOLHOTIONUEVEG PTTATAPIEG / CLOCWPEVLTEG Bal TTPEMEL VO AMOCTEAAOVTOL OE ST|HOTIKG OTHELX GLAAOYNG
€MKIVOLVOV OTOPPLHHATOV.

H evoepoatepévn pnatapia dev propet va anocuvappoloyndet yiax anoppn. OAdkAnpo to mipoiov Ba mpénet va mapadobel og onpeio guAAoyng
NAEKTPOVIKQOV QMOPPIHLUATOV.

Alatnpovpe o Sikaiwpo va Kdvoupe aAAXYEG OTO KEei|EVO, TO OYES10 KOl Ta TEXVIKG SeSopéVa TOL TTPOTOVTOG XWPIg TIPOESomoinoT.
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenintare

pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA S1 DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Luminile din silicon sunt solutia perfectd pentru fiecare biciclist sau pieton pentru a ramane In siguranta pe drum. Datoritd celor 3 moduri de
iluminare, bicicleta este vizibila chiar si de la distanta si atrage atentia soferului.

Tluminatul este realizat din silicon de buna calitate, ceea ce il face impermeabil si nu prezinta risc de deteriorare dupa caderea pe o suprafata dura.
Lampile au si benzi speciale din silicon, ceea ce faciliteaza instalarea pe ghidon, cadrul bicicletei, rucsac sau bete de trekking.

INSTRUCTIUNI DE iNLOCUIRE A BATERIEI

Introduceti bateriile corect, acordand atentie polaritatii +/-.

Folositi un singur tip de baterie.

inlocuiti intotdeauna intregul set de baterii.

Bateriile epuizate trebuie scoase din dispozitiv, nu aruncati niciodata bateriile in foc.
Nu Incercati niciodata sa Incarcati bateriile obisnuite.

Bateriile neutilizate trebuie depozitate In ambalajul lor departe de obiecte metalice.
Nu lasati copiii nesupravegheati.

INSTRUCTIUNI DE INSTALARE LAMPA

SFAT

Selectati locatia de montare pe bicicleta dvs.:

Lumina fatd — pe ghidon sau furca.

A doua lumind — intr-un alt loc convenabil pentru o vizibilitate mai buna.
Asezati banda flexibila de silicon in jurul partii selectate a bicicletei.

Agatati cureaua de manerul proeminent de pe spatele luminii pentru stabilitate.

Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si deteriorarea vizibila.

In cazul unei livrari incomplete sau a unei deteriordari din cauza ambalajului sau transportului defectuos, va rugam sa contactati linia
telefonica de service.

DATE TEHNICE

Fabricat din silicon

Au doud LED-uri Incorporate

Usor de asamblat fara unelte

Impermeabil

Alimentare: 2 x baterii AG10 (gratuit incluse)
Produsul este certificat CE

Culoare: fata - alb, spate - rosu

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Acest produs poate fi utilizat de catre copiii cu varsta de la 8 ani si de cétre persoane cu capacitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
cu lipsa de experienta sau cunostinte daca au primit supraveghere sau instructiuni privind utilizarea Tn siguranta a produsului si inteleg
pericolele implicate.

Tineti bateriile departe de copii - risc de Inghitire.

Asigurati-va ca luminile sunt bine fixate si nu va miscati in timpul conducerii.

Evitati scufundarea luminilor in apa, chiar daca sunt rezistente la apa.

Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

Pentru curdtare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

Produsul nu este destinat copiilor cu care sa se joace.

Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

Nu expuneti produsul la sarcini mecanice.

Daca nu mai este posibila operarea In sigurantd, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Inainte de reutilizare. Functionarea in siguranta
nu este posibild daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp in conditii
nefavorabile sau - a fost supus unor sarcini excesive in timpul transportului.



Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte a acestuia este deteriorata. In caz de deteriorare a cablului, este interzis sa efectuati

singur reparatii.

Nu dezasamblati singur dispozitivul.

Nu utilizati baterii vechi sau noi, diferite marci sau substante chimice.

Nu Incarcati, deteriorati si nu deschideti bateria.
Nu Tnghititi bateriile. Daca bateria este Inghitita, consultati imediat un medic.

Produsul ar trebui sa fie Intotdeauna utilizat conform destinatiei.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU BATERIE

W

Nu lasati bateriile/bateriile reincarcabile la Tndeméana copiilor. Daca este Tnghitit, consultati imediat un medic!

Bateriile de unica folosintd nu pot fi reincarcate. Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie scurtcircuitate si/sau deschise. Acest
lucru poate duce la supraincalzire, incendiu sau explozie.

Nu aruncati niciodata bateriile/bateriile reincarcabile in foc sau 1n apa.

Nu expuneti niciodata bateriile/bateriile reincarcabile la solicitari mecanice.

Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile/bateriile reincarcabile, de exemplu radiatoarele/lumina directd
a soarelui.

Daca bateriile/bateriile reincarcabile se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti
imediat zonele afectate cu apa curata si consultati un medic!

Bateriile/bateriile reincarcabile varsate sau deteriorate pot provoca arsuri chimice atunci cand ating pielea. Prin urmare, in astfel
de cazuri trebuie purtate manusi de protectie adecvate.

SFATURI ST INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului.

ELIMINAREA DISPOZITIVELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate ca deseuri menajere, ci
aruncate In mod corespunzdtor. Informatiile despre punctele de colectare si orele de functionare ale acestora sunt
furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale pentru siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante RoHS care i se aplica.

Aruncarea necorespunzatoare a bateriilor/a bateriilor reincarcabile reprezinta o amenintare pentru mediu!

Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele daunatoare si
trebuie tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile/acumulatorii uzati trebuie trimise la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria incorporati nu poate fi dezasamblata pentru eliminare. Intregul produs trebuie predat la un punct de colectare a deseurilor
electronice.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instrugdes abaixo para o uso adequado do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaca a vida ou a sadde.

APLICACAOQ E DESCRICAQ DO DISPOSITIVO

As luzes de silicone sdo a solugdo perfeita para que cada ciclista ou pedestre se mantenha seguro na estrada. Gragas aos 3 modos de iluminagdo, a
moto fica visivel mesmo a distancia e atrai a atengdo do motorista.

A iluminagdo é feita de silicone de boa qualidade, o que a torna a prova d'agua e ndo apresenta risco de danos ao cair em superficie dura.
As lampadas também possuem tiras especiais de silicone, o que facilita a instalagdo no guidao, quadro de bicicleta, mochila ou bastdes de trekking.

INSTRUCOES DE SUBSTITUICAO DA BATERIA

Insira as baterias corretamente, prestando atencdo a polaridade +/-.

Use apenas um tipo de bateria.

Sempre substitua todo o conjunto de baterias.

As baterias gastas devem ser removidas do dispositivo, nunca jogue as baterias no fogo.

Nunca tente carregar baterias normais.

As baterias ndo utilizadas devem ser armazenadas em suas embalagens, longe de objetos metalicos.
Ndo deixe as criangas sozinhas.

INSTRUCOES DE INSTALACAO DA LAMPADA

e  Selecione o local de montagem em sua bicicleta:

e  Luz frontal — no guiador ou garfo.

e  Segunda luz — em outro local conveniente para melhor visibilidade.

e  Coloque a tira flexivel de silicone ao redor da parte selecionada da bicicleta.

e  Prenda a alga na alca saliente na parte de tras da luz para estabilidade.
DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e danos visiveis.
e Em caso de entrega incompleta ou dano devido a embalagem ou transporte defeituoso, entre em contato com a linha direta de atendimento.

DADOS TECNICOS
e  Feito de silicone
Eles tém dois LEDs embutidos
Facil de montar sem ferramentas
Impermedvel
Fonte de alimentacdo: 2 x baterias AG10 (incluidas gratuitamente)
O produto tem certificacdo CE
Cor: frente - branco, verso - vermelho

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Este produto pode ser utilizado por criancas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que tenham recebido supervisdo ou instrucdes sobre a utilizagdo segura do
produto e compreendam os perigos envolvidos.

e  Mantenha as baterias longe do alcance das criangas - risco de engolir.

e  Certifique-se de que as luzes estejam firmemente montadas e ndo se movam durante a conducao.

e  Evite mergulhar as luzes na agua, mesmo que sejam a prova d'agua.

®  Nunca mergulhe o dispositivo em dgua.

®  Para limpeza utilize pano umido ou detergente neutro.
®  Nao use um dispositivo danificado.

® O produto ndo se destina a criangas brincarem.

®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem nao sejam deixados sem vigilancia. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.

®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, umidade elevada, umidade, gases inflaméaveis, vapores e
solventes.

®  Nao exponha o produto a cargas mecanicas.
®  Se a operacgdo segura nao for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto antes de reutiliza-lo. A operacdo segura néo é possivel se

o produto: - estiver danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado durante um longo periodo de tempo em condigdes
desfavoraveis, ou - tiver sido submetido a cargas excessivas durante o transporte.



®  F proibido utilizar o produto se alguma parte dele estiver danificada. Em caso de danos no cabo, é proibido fazer reparos por conta propria.

®  Nao desmonte o dispositivo sozinho.

e Nao use baterias novas ou velhas, marcas diferentes ou produtos quimicos.

e Nao carregue, danifique ou abra a bateria.

e Nao engula as baterias. Se a bateria for engolida, consulte imediatamente um médico.
e O produto deve ser sempre utilizado conforme pretendido.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA BATERIAS

®  Mantenha as pilhas/pilhas recarregaveis fora do alcance das criangas. Em caso de ingestdo, consulte um médico imediatamente!

®  As baterias descartédveis ndo podem ser recarregadas. As baterias/baterias recarregéveis ndo devem ser colocadas em curto-
circuito e/ou abertas. Isso pode resultar em superaquecimento, incéndio ou explosao.

®  Nunca jogue baterias/pilhas recarregaveis no fogo ou na agua.
®  Nunca exponha baterias/pilhas recarregéaveis a esforcos mecanicos.
® Risco de vazamento de acido das baterias/acumuladores.

® [Evite condigdes e temperaturas extremas que possam afetar as baterias/baterias recarregaveis, por exemplo, radiadores/luz solar
direta.

®  Se as pilhas/pilhas recarregaveis vazarem, evite o contato da pele, olhos e membranas mucosas com produtos quimicos! Lave
imediatamente as areas afetadas com agua limpa e consulte um médico!

e  Pilhas/pilhas recarregaveis derramadas ou danificadas podem causar queimaduras quimicas quando tocam a pele. Portanto, luvas
de protecdo adequadas devem ser usadas nesses casos.

@ DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS

G A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informagdes sobre como descartar um produto usado sdo fornecidas pela comuna ou prefeitura.

ELIMINACAOQ DE DISPOSITIVOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADQS

Por razdes de proteccdo ambiental, os produtos eléctricos e electrénicos usados ndo devem ser eliminados como lixo
doméstico, mas sim eliminados de forma adequada. As informagdes sobre os pontos de coleta e seus horarios de
funcionamento sdo fornecidas pelo escritério competente.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas RoHS europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele.

O descarte inadequado de baterias/pilhas recarregaveis representa uma ameaca ao meio ambiente!

As pilhas/pilhas recarregaveis ndo devem ser eliminadas juntamente com o lixo doméstico. Podem conter metais pesados nocivos
e devem ser tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb =
chumbo.

Portanto, as pilhas/acumuladores usados devem ser enviados para pontos municipais de recolha de residuos perigosos.

A bateria incorporada ndo pode ser desmontada para eliminacdo. Todo o produto deve ser entregue em um ponto de coleta de
residuos eletr6nicos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu FOCHO,E[I/IHE/FOCHO)KO, 6]1ar0,qap1/1M BY, Ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

Tlpesy @ M3MI0/13BaTe MPOAYKTA, MOJIsL, IIPOUeTeTe NHCTPYKLMUTE MO-Z10JTy 3a PaBU/IHA yroTpeba Ha POAYKTa.

Mouns, 3ama3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 61>,qu_(1/1 CIIPpaBKH U C]'Ie,ZlBaI‘/lITE HeroBuTe IPeropuvKy, TBH KaTo HeCra3BaHeTO MOXe Aa NpeAcTaB/idBa 3ariaXa
3d )XKUBOTa WA 34paBeTo.

HPW/IOXEHUE U OIMCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

CHUITHMKOHOBUTE CBET/IMHU Ca HJeaJTHOTO pelleHue 3a 6e30MacHOCTTa Ha BCEKU BeJIOCUIIeJUCT W/IK I1eliexoer Ha IIbTA. BH&FOAHPEHI/IE Ha 3 peXXuma
Ha CBeTeHe, Be/IOCUTIeABbT Ce BIKAa JOPU OT Pa3CTOAHUWE U ITPUB/IMYA BHUMaHHWETO Ha BO/Jdava.

OcBeT/ieHHETO € N3paboTeHO OT KayeCTBeH CHJIMKOH, KOeTO ro MpaBU BOJOYCTOWYMBO M He KpHe OMAcHOCT OT ITOBpeia IpH MajjaHe BbpPXY TBHPAA
MOBBPXHOCT.

JlamMnuTe ¥UMaT U ClieLjajHd CUIMKOHOBU JIEHTH, KOUTO Yy/leCHSIBaT MOHTHPAHETO MM Ha KODMWJIOTO, paMKaTa Ha BeJIOCUIIe[], paHHL{a WX TPEKUHT
LIeKU.

NHCTPYKIINN 3A CMAHA HA BATEPUATA

ITocraBeTe 6aTepunTe MTPABUIHO, KATO BHUMABATe 3a +/- MOsApUTeTA.

V3nosn3BaiiTe camo eayH THIT Oareprs.

BuHary cMeHstiiTe 1je/1sT KOMIUIEKT GaTepuu.

W3romenuTe Garepyu TpsibBa Jja ce U3BaZsAT OT YCTPOWCTBOTO, HUKOTa He XBBpJIAHTe OaTepruTe B OT'bH.
Hukora He ce onuTBaiiTe /ja 3apexare 06MKHOBeHH baTepuu.

Hewusnon3eanure barepyu TpsibBa Jja ce CbXpaHsIBAT B ONIAKOBKATa UM Jlajied OT MeTajIHU TIpeiMeTH.

He ocrassiiite enia 6e3 Haz30p.

MNHCTPYKIINN 3A MOHTAX HA JTAMITATA

o 1/136epeTe MsACTO 3a MOHTaXX Ha Balllks Be/IOCUIIe:

e TlpesHa CBeT/IMHA — HA KOPMUJIOTO WJIM BUJIMLIATA.

e  Bropa cBeT/MHA — Ha APYro yA06HO MSCTO 3a Mo-A06pa BUAUMOCT.

e TlocTaBeTe r'bBKaBaTa CMJIMKOHOBA JIEHTA OKOJIO M30paHaTa yacT OT BeI0CHIIe/a.

e  3akayeTe KaMIlKaTa KbM U3MTbKHAJIATa JPbXKKa Ha r'bpba Ha CBET/IMHATA 3a CTabHJTHOCT.
CBBET

®  YcTpoiicTBOTO TpsibBa /ia ce MPOBepH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha /JOCTaBKaTa U BUJUMHU TIOBPE/IH.

e B iyuail Ha Helb/IHA [JOCTaBKa WM TOBpeJa mopafu JedeKTHa OMakoBKa WM TPAHCIIOPT, MOJIsl, CBbP)KETe ce C ropeliara JIMHUS 3a
obcyKBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

W3paboTreHa OT CUIMKOH

Wmar fBa BrpaZieH! CBeToAuoa

JleceH 3a crviobsiBaHe 6€3 HHCTPYMEHTH

BopoycTtoituus

3axpanBane: 2 x AG10 6atepuu (BK/IFOUeHH Ge3M/IaTHO)
IpoaykrsT e CE cepruduuypan

Lipsrt: otripen - 6si1, 0T3a[ - UepBeH

NHCTPYKIIUN 3A BE3OITACHOCT

®  To3u MPOAYKT MOXKe /ia Ce MU3I0/3Ba OT Jella HaJ| 8-rofuIliHa Bb3PacT U OT JIMLja C HaMasleH! HU3NUeCcKH, CEeTUBHU WX YMCTBEHU
CII0COOHOCTY W JIMITICA Ha OTHT WM ITO3HAHWS, aKo ca Io7|, HabmoieHue WM ca MHCTPYKTHPaHH OTHOCHO 6e30I1acHOTO M3M0JI3BaHe Ha
MPOJYKTa U pa3bupar CBbpP3aHUTE C TOBA OMACHOCTH.

e  Tla3ete GatepuwTe /ey OT Jielja - PUCK OT MOTTBIIIAHE.

e  VYBepere ce, Ye CBT/IMHUTE Ca 37ipaBO MOHTHPAHH U He Ce [BIDKAT 110 BpeMe Ha IogupaHe.

e  I36srBaiiTe a moTarnsTe CBeT/IMHUTE BbB BO/iA, BLIIPEKHU Ue Ca BOJOYCTOMUYHBH.

®  Huxkora He oTarsiiTe yCTPOWCTBOTO BbB BOJA.

®  3a rouMCTBaHe W3IO/I3BaliTe BIa)KHA KbpIIa MM MeK IOYMCTBALL| Ipernapar.

®  He u3mnosn3Baiite MOBPEEHO YCTPOWCTRO.

® [IpoAyKTBHT He e NpeJHa3HAYEH 3a Urpa OT JeLja.

®  VYBeperte Ce, Ue ONAKOBLUHKUTE MaTepyasy He ca ocTaBeHH Oe3 Haz3op. [leljata Morar Jja 3aroyuHar Jja CM Urpasit C TsiX, KOeTO € OMacHo.

® [la3eTe NpOZYKTa OT EKCTPEMHHU TeMIIepaTypH, Mpsika CTbHUYEBA CBET/IMHA, CU/IHU BUOPALMH, BUCOKA BI&YKHOCT, BJlara, 3arnaiiMy ra3ose,
T1apy ¥ pPa3TBOPUTEH.

®  He u3naraiiTe npoAyKTa Ha MeXaHUUHH HaTOBapBaHUsL.



®  Ako Ge3omacHara paboTa Beue He e Bb3MOXKHA, IIpeKpareTe yrnoTpebara U 3akperiete MpoAyKTa Mpeju MOBTOpHa yroTpeda. besomnacHara
paboTa He e Bb3MO)KHA, aKO MPOAYKTHT: - € OUJI MOBPeZieH, - He QyHKIMOHMPA MPABU/IHO, - e OWJI ChbXpaHsIBaH 3a Ab/IbT IEPHOJ, OT BpeMe
TIpY HeBJIaronpysTHY YCJIOBYS WJIH - e OWJT TIOZ/I0KeH Ha MPeKOMePHO HaToBapBaHe o BpeMe Ha TPaHCIOpTHUpPaHe.

®  3abpaHeHO e H3II0/I3BaHETO HA NIPOAYKTA, aKO HSKOS UacT OT Hero e MoBpe/ieHa. B ciryuail Ha moBpe/ja Ha Kabera e 3abpaHeHO /ja paBuTe
PEMOHT CaMH.

®  He pa3mobsBaiiTe yCTPONWCTBOTO CaMU.

e  He u3nosn3BaiiTe cTapy WK HOBU OaTepuu, pa3TMuHU MapK{ WM XUMHUKAJTH.

e  He 3apesxzaiite, He MOBpPeXK/aiiTe U He OTBapsiiiTe barepusTa.

e  He norsuiaiite 6arepunre. AKo 6arepusiTa Ob/ie MOrbIHATA, He3abaBHO ce KOHCY/ITHpARiTe C JieKap.
e  T[IpoaykThT BUHAru TPsibBa /ia Ce U3I0JI3Ba 110 Mpe/iHa3HaueHHe.

HUHCTPYKIINN 3A BE3OITACHOCT 3A FATEPUN
®  CobxpaHsBaliTe 6aTepunTe/aKyMy/aaTopHUTe OaTepuH janed oT jela. IIpy norsiijaHe He3abaBHO ce KOHCY/ITHpaNTe C JieKap!

®  Barepuurte 3a eJHOKpaTHa yrnorpeba He MOrar /ia ce rpe3apexxzar. barepuure/akyMmynatopHurte 6atepuu He TpsibBa fa ce
CBBP3BaT HaKbCO W/W/IK OTBApAT. TOBa MOXKe Jia I0Be/ie [0 TperpsiBaHe, MoXKap UK eKCII03Vs.

®  Huxkora He xBbpJsiiTe 6aTeprn/aKymMynaTopHy 6aTepuy B OI'bH WU BOZA.
®  Hukora He n3naraiTe 6aTepurTe/akyMynaTopHUTe GaTepuy HAa MEXaHUYHO HaTOBAapBaHe.
®  PuCK OT M3THYaHe Ha KMCeHa OT GaTepun/akyMy/1aTopH.

®  I130srBaiiTe eKCTPEMHHU YC/IOBUS U TEMIIEPATypH, KOMUTO MOTaT [ia TOB/IUSAT Ha OaTepurTe/akyMy/aTopHUTe baTepu, Hamp.
pajiuaTopy/JUpPeKTHA CJTbHUYEBA CBET/IHHA.

®  [Ipu u3THyaHe Ha GaTepuyn/aKyMy/1aTOpHU OaTepry N30srBaiiTe KOHTAKT Ha KOXKaTa, OYNTe U JIMTaBULIUTe C XMMHKaIIH!
He3abaBHO M3IIaKHeTe 3acerHaTHTe MeCTa C YMCTa BOZia U Ce KOHCY/ITHpaiiTe C jiekap!

e PasnsTute WM noBpejeHy Oarepyr/aKyMy/1aTOPHU 6aTepuy Morar Jia IPUUMHST XUMAYeCKH W3rapsiHusl, KOraTo JOKOCHAT
kokara. Cre/joBaTe/IHO B TaKKBa C/Ty4yau TPsibBa Jja ce HOCST MOZAXO/SALIN 3al{UTHA PbKaBHULH.

® CBBETHU 1 TH®OPMAIIUA 3A YITPAB/IEHWUE HA MU3ITIOJ/I3BAHU OITAKOBKHA
ar OrakoBKaTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTMYHO UKMCTH MaTepHasi, KOUTO Morart fia Ob/jaT M3XBbpJIeHH B MECTHHUS LIEHTBP 3a PeLiK/IUpaHe.

W3non3BaHUAT ONakoBbUeH Marepuasl TpH6Ba Aa 6’[:,[[8 rnpesajeH B ITYHKT 3a c1;61/1pa1-1e Ha OTnaZ’bLiy, orpeaesieH OT MeCTHUTE B/1aCTH.
I/IHCI)OpMaL[I/IH 3a TOBA KakK [1a U3XBBPJINTE U3I10/13BaH MPOAYKT Ce IpeJoCTaBs OT O6LL[I/IHCKaTa WU rpajcka cny>K6a.

W3XBBLPIAHE HA V3MOI3BAHU EJIEKTPUYECKHU Y EJTIEKTPOHHU YCTPOVICTBA

IMopaau chobpaykeHHs 3a Ora3BaHe Ha OKOJIHATa Cpefia, U3IM0JI3BaHNUTE elleKTPUUECKH U e/IeKTPOHHH NPOJYKTH He
TpsibBa [ja Ce U3XBBPJIAT KaTo OUTOBH OTIIaJbLIY, a Aia Ce U3XBBPJIAT IpaBriHO. VIHdopmarus 3a cbbrparesHuTe
MYyHKTOBE U TAXHOTO PabOTHO BpeMe ce MpeJoCTaBs OT CbOTBETHHS OHC.

To3u MPOAYKT OTTOBapsi HA U3UCKBAHUSTA HA CHOTBETHUTE €BPOMENCKU U HAL[UOHATHU AUPEKTHBH, KOUTO Ce OTHACST 3a Hero.
[TpoAyKTHT OTroBapsi Ha eBPOIEMCKUTE U HAIIMOHATHY U3UCKBAHMs 3a 630MMacHOCT Ha YPeAUTE U TIPOYKTHTE.

"To3y MPOAYKT OTTroBapst Ha M3UCKBAHKATA Ha CHOTBETHHTE eBPOIIeHCKY U HaloOHA/IHK iupekTuBH RoHS, KonTo ce oTHACsT 3a Hero.

HenpaBu/IHOTO H3XBBP/ISHe Ha OaTepUN/aKyMy/IaTOPHU OaTepny NpejCTaB/IsABa 3al/iaxa 3a OKO/IHATa cpeya!l

Barepuure/akymynatopHute 6atepuu He TpsibBa /ia Ce U3XBBPJIAT C OUTOBUTE OTMAABIM. Te MOrar fia ChIbpKaT BPeIHHU TEXKKH
MeTau U TpsibBa /1a ce TPeTUPAT KaTo CIeL[Ua/IHU OTHaAbIM. XUMHUUeCKUTe CUMBOJIM Ha Texkkute Metanu ca: Cd = kagmuii, Hg =
JKHBakK, Pb = ojoBo.
TTopaau TOBa M3M0/I3BaHKUTE BaTepyr/aKyMyJiaTopy TpsiOBa fia ce TpefiaBaT B OOIIMHCKHUTE MyHKTOBE 3a ChOUpaHe Ha OracHu
OTIaIbLIM.
Brpazienara 6atepust He MOXe fia ce pasmiobsia 3a u3xBbpiisiHe. L{esmsT poAyKT Tpsibea fa 6b/e pejafeH B MyHKT 3a CbOMpaHe Ha OTHabLH OT
€JIEKTPOHHKA.

3arra3BaMe CH IIPaBOTO Jja TIPABUM NIPOMEHH B TEKCTa, J¥3aiiHa U TeXHUUeCKHTe JaHHU Ha MPOAyKTa 0e3 mpeaynpexaeHue.
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Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hasznalatra, és kovesse a benne foglalt ajanlasokat, mivel a be nem tartasa veszélyt jelenthet az életre

Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vasérolta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatédhoz.

vagy az egészségre.

AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

moédnak koszonhet6en a kerékpar még messzirdl is lathat6 és felkelti a vezetd figyelmét.

A vilagitas j6 min6ségli szilikonbdl késziilt, amely vizall6va teszi, és nem jelent sériilésveszélyt, ha kemény feliiletre esik.

A lampék specidlis szilikon csikokkal is rendelkeznek, amelyek megkonnyitik a kormanyra, kerékparvéazra, hatizsakra vagy turabotokra vald

felszerelést.

AKKUMULATORCSERE UTASITASOK

Helyezze be megfelel6en az elemeket, iigyelve a +/- polaritasra.

Csak egyfajta akkumulatort hasznéljon.

Mindig cserélje ki a teljes elemkészletet.

A lemeriilt elemeket ki kell venni a késziilékbol, soha ne dobja tiizbe.

Soha ne prébalja meg normal akkumulatorokat tolteni.

A fel nem hasznalt elemeket a csomagolasukban, fémtargyaktdl tavol kell tarolni.
Ne hagyja a gyerekeket feliigyelet nélkiil.

LAMPA TELEPITESI UTMUTATO

TIPP

Vaélassza ki a rogzitési helyet a kerékpéron:

Els6 1dmpa — a kormanyon vagy a villan.

Masodik lampa — egy masik kényelmes helyen a jobb lathat6sag érdekében.
Helyezze a rugalmas szilikoncsikot a kerékpar kivalasztott része koré.

Akassza a hevedert a 1ampa hatuljan 1év6 kiallé fogantyihoz a stabilitds érdekében.

A késziiléket ellendrizni kell a széllitas hidnytalanséga és a lathat6 sériilések szempontjabél.
Hibas szallitas vagy hibas csomagolasbol vagy szallitasbdl ered6 sériilés esetén forduljon a szerviz forrédréthoz.

MUSZAKI ADATOK

Szilikonbdl késziilt

Két beépitett LED-del rendelkeznek

Konnyen 6sszeszerelhetd szerszamok nélkiil
Vizall6

Tépellatés: 2 x AG10 elem (ingyenes mellékelve)
A termék CE mindsitéssel rendelkezik

Szin: el6l - fehér, hatul - piros

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ezt a terméket 8 évesnél idGsebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességekkel rendelkezd, illetve
tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkez6 személyek hasznélhatjéak, ha feltigyeletet kaptak, vagy a termék biztonsagos hasznélatara
vonatkozé utasitidsokat kaptak, és megértették az ezzel jaré veszélyeket.

Az elemeket tartsa tdvol a gyermekektdl — lenyelés veszélye.

Ugyeljen arra, hogy a 1dmpék szildrdan fel legyenek szerelve, és ne mozduljanak el vezetés kdzben.

Kertilje a lampdak vizbe meritését, még akkor sem, ha vizéall6ak.

Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

A tisztitdshoz hasznéljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitoszert.

Ne haszndljon sériilt késziiléket.

A terméket nem arra szantak, hogy gyerekek jatszhassanak vele.

Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

Ovija a terméket széls6séges homérsékletts], kozvetlen napfénytdl, erds vibraci6tl, magas paratartalomtol, nedvességtél, gytilékony
gazoktdl, g6zoktdl és olddszerektol.

Ne tegye ki a terméket mechanikai terhelésnek.



®  Ha a biztonsagos miikodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és ismételt felhasznalas el6tt rogzitse a terméket. A biztonsagos

tizemeltetés nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszi ideig, kedvez6tlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitas kozben tdlzott terhelésnek volt kitéve.

® Tilos a terméket hasznélni, ha annak barmely része sériilt. A kabel sériilése esetén tilos sajat keziileg javitani.

®  Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.

e  Ne hasznéljon régi vagy 1ij elemeket, kiilonb6z6 markaja vagy vegyszereket.

e Ne toltse, ne rongalja vagy nyissa fel az akkumulatort.

e Ne nyelje le az elemeket. Ha az elemet lenyeli, azonnal forduljon orvoshoz.

o A terméket mindig rendeltetésszertien kell hasznalni.

BIZTONSAGI UTASITASOK AKKUMULATOROKHOZ

Az elemeket/akkumulatorokat tartsa tavol a gyermekektdl. Lenyelés esetén azonnal forduljunk orvoshoz!

Az eldobhat6 elemeket nem lehet tjratolteni. Az elemeket/tjratolthetd elemeket nem szabad révidre zarni és/vagy felnyitni. Ez
tilmelegedést, tiizet vagy robbandst okozhat.

Soha ne dobja az elemeket/akkumulatorokat tiizbe vagy vizbe.

Soha ne tegye ki az elemeket/akkumulatorokat mechanikai igénybevételnek.

Savszivargas veszélye az elemekbdl/akkumulatorokbol.

Kertilje az olyan széls6séges koriilményeket és h6mérsékleteket, amelyek hatassal lehetnek az akkumulatorokra/ijratélthet
elemekre, pl.

Ha az elemek/akkuk szivarognak, keriilje a b6rrel, szemmel és nyalkahartyaval valé érintkezést vegyszerekkel! Az érintett
tertileteket azonnal 6blitse le tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!

A kiomlott vagy sériilt elemek/tjratolthetd elemek kémiai égési sériiléseket okozhatnak, ha a bért érintik. Ezért ilyen esetekben
megfelel§ védékesztytit kell viselni.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

G A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A haszndlt csomagol6anyagokat a helyi hatésagok dltal kijelolt hulladékgy(ijt6 helyre kell szallitani. A hasznalt termék
artalmatlanitasara vonatkozo informdcidkat a telepiilés vagy a varosi hivatal ad.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS ESZKOZOK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl az elhasznalt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad héztartasi hulladékként
kezelni, hanem megfelel§ médon kell megsemmisiteni. Az 4tvételi pontokrél és azok nyitvatartasi idejérél az illetékes
iroda ad tajékoztatést.

termékek biztonsagara vonatkoz6 eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

c € Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti iranyelvek ra vonatkozé kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti RoHS iranyelvek ra vonatkozé kovetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a kornyezetre!

Az elemeket/tjratolthet6 elemeket nem szabad a haztartasi hulladékkal egytitt kidobni. Kéros nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért
specidlis hulladékként kezelend6k. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell eljuttatni.

A beépitett akkumulatort nem lehet szétszedni drtalmatlanitas céljabdl. A teljes terméket egy elektronikai hulladékgytijt helyen
kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szévegének, kialakitdsanak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.
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Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, skal du leese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller
helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Silikonelygter er den perfekte lgsning for enhver cyklist eller fodgenger for at forblive sikker pa vejen. Takket veere 3 lystilstande er cyklen synlig
selv pa afstand og tiltreekker fgrerens opmerksomhed.

Belysningen er lavet af silikone af god kvalitet, som ggr den vandtet og ikke udger en risiko for skader efter fald pa en hard overflade.
Lamperne har desuden specielle silikonelister, som gor det nemmere at montere pa styret, cykelstellet, rygseekken eller vandrestavene.

INSTRUKTIONER TIL UDSKIFTNING AF BATTERI

Indset batterierne korrekt, veer opmerksom pa +/- polariteten.

Brug kun én type batteri.

Udskift altid hele settet af batterier.

Opbrugte batterier skal fjernes fra enheden, smid aldrig batterier i ild.
Forsgg aldrig at oplade almindelige batterier.

Ubrugte batterier skal opbevares i deres emballage veek fra metalgenstande.
Efterlad ikke bgrn uden opsyn.

INSTALLATIONSVEJLEDNING FOR LAMPE
e  Vealg monteringssted pa din cykel:
Forlygte — pa styret eller gaffelen.
Andet lys — et andet bekvemt sted for bedre synlighed.
Placer den fleksible silikonestrimmel rundt om den valgte del af cyklen.
Heeft stroppen til det udragende handtag pa bagsiden af lygten for stabilitet.

TIP

®  Enheden skal kontrolleres for fuldstendig levering og synlige skader.
o Ttilfeelde af ufuldstendig levering eller skader pa grund af defekt emballage eller transport, kontakt venligst servicehotline.

TEKNISKE DATA
e  Fremstillet af silikone
De har to indbyggede LED'er
Nem at samle uden verktgj
Vandteet
Strgmforsyning: 2 x AG10 batterier (gratis inkluderet)
Produktet er CE-certificeret
Farve: front - hvid, bagside - rad

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Dette produkt kan bruges af bgrn fra 8 dr og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller
viden, hvis de har faet opsyn eller instruktion i sikker brug af produktet og forstar de involverede farer.

e Hold batterier veek fra bgrn - risiko for at sluge dem.

e Sporg for, at lygterne er solidt monteret og ikke beveager sig under kerslen.

e  Undga at nedsenke lysene i vand, selvom de er vandtette.

® Nedsenk aldrig enheden i vand.

®  Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Produktet er ikke beregnet til bgrn at lege med.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplasningsmidler.

®  Udset ikke produktet for mekaniske belastninger.



®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet far genbrug. Sikker drift er ikke mulig, hvis produktet: -

er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold, eller - har veeret udsat for for
store belastninger under transport.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen del af det er beskadiget. I tilfeelde af skader pa kablet er det forbudt at foretage reparationer

selv.

®  Skil ikke enheden selv ad.

e  Brug ikke gamle eller nye batterier, forskellige merker eller kemikalier.

e  Batteriet ma ikke oplades, beskadiges eller dbnes.

e  Undga at sluge batterier. Hvis batteriet sluges, skal du straks kontakte en leege.

e Produktet skal altid bruges efter hensigten.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER

Opbevar batterier/genopladelige batterier utilgengeligt for barn. Seg straks lege ved indtagelse!

Engangsbatterier kan ikke genoplades. Batterier/genopladelige batterier bar ikke kortsluttes og/eller dbnes. Dette kan resultere i
overophedning, brand eller eksplosion.

Smid aldrig batterier/genopladelige batterier i ild eller vand.

Udset aldrig batterier/genopladelige batterier for mekanisk belastning.

Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/genopladelige batterier, f.eks. radiatorer/direkte sollys.

Hvis batterier/genopladelige batterier leekker, undgé kontakt med kemikalier pa hud, gjne og slimhinder! Skyl straks bergrte
omrader med rent vand og sgg lege!

Spildte eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan forarsage kemiske forbreendinger, nar de bergrer huden. Derfor bgr
passende beskyttelseshandsker beres i sadanne tilfelde.

& TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

ar Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISKE OG ELEKTRONISKE ENHEDER

Af miljobeskyttelsesmessige drsager bar brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes som
husholdningsaffald, men bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det
relevante kontor.

europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

c € Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der geelder for det. Produktet opfylder

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale RoHS-direktiver, der geelder for det.

Ukorrekt bortskaffelse af batterier/genopladelige batterier udger en trussel for miljoet!

Batterier/genopladelige batterier ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller
og ber behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor skal brugte batterier/akkumulatorer sendes til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri kan ikke skilles ad til bortskaffelse. Hele produktet skal afleveres til et indsamlingssted for
affaldselektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage e@ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK
VéZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakiipili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nizZSie uvedené pokyny pre spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a dodrZujte jeho odporticania, pretoZe nedodrZanie moZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Silikonové svetla st dokonalym rieSenim pre kazdého cyklistu alebo chodca, aby zostali na ceste v bezpe¢i. Vd'aka 3 reZimom svietenia je bicykel

viditeI'ny aj z dial'ky a puta pozornost’ vodica.

Osvetlenie je vyrobené z kvalitného silikénu, vd'aka ¢omu je vodeodolné a nehrozi jeho poskodenie po pade na tvrdy povrch.
Lampy maju aj Speciélne silikénové pasiky, ktoré ul'ahc¢uji inStalaciu na riadidla, ram bicykla, batoh alebo trekingové palice.

POKYNY NA VYMENU BATERIE

VloZte batérie spravne, davajte pozor na +/- polaritu.

PouZivajte iba jeden typ batérie.

Vidy vymeifite celd sadu batérii.

Vybité batérie vyberte zo zariadenia, nikdy ich nevhadzujte do ohna.

Nikdy sa nepokusSajte nabijat’ beZné batérie.

Nepouzité batérie by sa mali skladovat' v ich obale mimo kovovych predmetov.
Nenechavajte deti bez dozoru.

NAVOD NA INSTALACIU LAMPY

Vyberte miesto montaze na bicykli:

Predné svetlo — na riadidlach alebo vidlici.

Druhé svetlo — na inom vhodnom mieste pre lepsiu viditelnost'.

Umiestnite pruzny silikénovy pasik okolo vybranej casti bicykla.

Zaveste popruh na vycnievajicu rukovét na zadnej strane svetla, aby ste ziskali stabilitu.

TIP

®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditelI'né poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo poskodenia v désledku nespravneho balenia alebo prepravy kontaktujte prosim servisnti linku.

TECHNICKE UDAJE

Vyrobené zo silikénu

Maju zabudované dve LED di6dy

Jednoducha montaz bez naradia

Vodotesny

Napéjanie: 2 x AG10 batérie (zadarmo sicast'ou balenia)
Vyrobok je certifikovany CE

Farba: predné - biela, zadné - Cervena

BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Tento vyrobok mézu pouZzivat' deti vo veku od 8 rokov a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom sktisenosti alebo znalosti, ak boli pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZivani vyrobku a rozumeji
moznym rizikam.

e  Batérie uchovavajte mimo dosahu deti - riziko prehltnutia.

e  Uistite sa, Ze svetld st pevne namontované a pocas jazdy sa nepohybuju.

e  Vyhnite sa ponoreniu svetiel do vody, aj ked’ su vodotesné.

®  Pristroj nikdy neponérajte do vody.

®  Na Cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.
®  NepouZivajte poSkodené zariadenie.

®  Vyrobok nie je urCeny na hranie pre deti.

®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zZu zacat hrat’, ¢o je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horl'avymi

plynmi, parami a rozpist'adlami.
® Nevystavujte vyrobok mechanickému zat'aZeniu.
® Ak uZ nie je moZnd bezpecna prevadzka, preruste pouZivanie a pred opatovnym pouZitim produkt zaistite. Bezpec¢na prevadzka nie je

mozn4, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZovany.

® Je zakdzané pouzivat vyrobok, ak je akdkol'vek jeho Cast’ poskodena. V pripade poskodenia kabla je zakazané vykonéavat’ opravy sami.



®  Zariadenie sami nerozoberajte.

e  Nepouzivajte staré alebo nové batérie, rozne znacky alebo chemikalie.

e  Batériu nenabijajte, nepoSkodzujte ani neotvarajte.
e Batérie neprehitajte. Ak dgjde k prehltnutiu batérie, ihned’ sa porad'te s lekdrom.

e Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat’ podl'a urcenia.

BEZPECNOSTNE POKYNY PRE BATERIE

Batérie/nabijatel'né batérie uchovavajte mimo dosahu deti. Pri poZiti okamZite vyhl'adajte lekara!

Jednorazové batérie nie je mozné nabijat’. Batérie/nabijatel'né batérie by sa nemali skratovat” a/alebo otvérat'. MozZe to mat’ za
nésledok prehriatie, poZiar alebo vybuch.

Batérie/nabijatel'né batérie nikdy nevhadzujte do ohiia alebo vody.

Batérie/nabijacie batérie nikdy nevystavujte mechanickému namdahaniu.

Riziko dniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

Vyhnite sa extrémnym podmienkam a teplotam, ktoré m6zZu ovplyvnit batérie/nabijatel'né batérie, napr.

Ak batérie/nabijacie batérie vytect, zabrarite kontaktu pokozky, o¢i a sliznic s chemikaliami! Zasiahnuté miesta ihned’ oplachnite
Cistou vodou a porad'te sa s lekarom!

Vyliate alebo poskodené batérie/nabijatelné batérie mo6zu pri dotyku s pokozkou sposobit’ chemické popaleniny. Preto by sa v
takychto pripadoch mali pouZivat' vhodné ochranné rukavice.

® TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

o Obal je vyrobeny z ekologickych materilov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recykla¢nom stredisku.
PouZity obalovy material odovzdajte na zberné miesto ur¢ené miestnymi tiradmi. Informdcie o likvidacii pouZitého vyrobku poskytuje
obec alebo mestsky trad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI]

Z dovodu ochrany Zivotného prostredia by sa pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemali likvidovat’ ako doméci
odpad, ale mali by sa zlikvidovat’ spravnym sposobom. Informacie o odbernych miestach a ich otvaracich hodinach

— poskytuje prisluSny tdrad.

nérodné poziadavky na bezpec€nost zariadeni a produktov.

c € Tento vyrobok spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vzt'ahujii. Vyrobok spiiia eurépske a

Tento produkt spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic RoHS, ktoré sa naii vzt'ahuju.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje hrozbu pre Zivotné prostredie!

Batérie/nabijatelné batérie by sa nemali likvidovat’ s domovym odpadom. M6zZu obsahovat' Skodlivé t'azké kovy a malo by sa s
nimi zaobchadzat’ ako so Specidlnym odpadom. Chemické znacky t'azkych kovov st: Cd = kadmium, Hg = ortut’, Pb = olovo.

Pouzité batérie/akumulétory by sa preto mali posielat’ na zberné miesta komunélneho nebezpe¢ného odpadu.
Vstavanu batériu nie je mozné rozobrat’ za ucelom likvidéacie. Cely vyrobok odovzdajte do zberne elektroodpadu.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych udajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sdilytd tdmé opas mydhempadd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai
terveyden.

SOVELLUS JALAITTEEN KUVAUS

Silikonivalot ovat tdydellinen ratkaisu jokaiselle pyordilijdlle tai jalankulkijalle pysyédkseen turvassa tielld. Kolmen valaistustilan ansiosta pyora
ndkyy jopa kaukaa ja kiinnittda kuljettajan huomion.

Valaistus on valmistettu laadukkaasta silikonista, mika tekee siitd vedenpitdvén eika aiheuta vaurioitumisvaaraa, kun se putoaa kovalle pinnalle.
Valaisimissa on my®ds erityiset silikoninauhat, miké helpottaa asentamista ohjaustankoon, polkupydréan runkoon, reppuun tai vaellussauvoille.

AKUN VAIHTO-OHJEET

Aseta paristot oikein ja kiinnitd huomiota +/- napaisuuteen.

Kayta vain yhden tyyppistd akkua.

Vaihda aina koko paristosarja.

Tyhjét paristot tulee poistaa laitteesta, dld koskaan heité paristoja tuleen.

Alé koskaan yritd ladata tavallisia akkuja.

Kéyttamattomat paristot tulee sdilyttad pakkauksissaan erilldan metalliesineista.
Al4 jatd lapsia ilman valvontaa.

LAMPPUASENNUSOHJEET

e  Valitse asennuspaikka pyoréllesi:

e  Etuvalo — ohjaustankoon tai haarukkaan.

e  Toinen valo — toisessa kétevdsséd paikassa paremman ndkyvyyden takaamiseksi.

e Aseta joustava silikoninauha pyorén valitun osan ympérille.

e  Kiinnitd hihna valaisimen takana olevaan ulkonevaan kahvaan vakauden varmistamiseksi.
KARKI

® [Laite tulee tarkistaa toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e  Jos toimitus on epdtdydellinen tai viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuva vaurio, ota yhteyttd huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT

Valmistettu silikonista

Niissd on kaksi sisddnrakennettua LEDid

Helppo koota ilman tyokaluja

Vedenpitava

Virtaldhde: 2 x AG10 paristot (ilmainen mukana)
Tuote on CE-sertifioitu

Viri: edessa - valkoinen, takana - punainen

TURVALLISUUSOHJEET

®  Titd tuotetta voivat kdyttda yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa, jos heitd valvotaan tai heille on annettu ohjeita tuotteen turvallisesta kdytdstd ja he ymmaértavét siihen liittyvét vaarat.

e  Pida paristot poissa lasten ulottuvilta - nielemisvaara.

e  Varmista, ettd valot ovat tukevasti kiinni eivatka liiku ajon aikana.

e  Valtd upottamasta valoja veteen, vaikka ne ovat vedenpitavia.

®  Ali koskaan upota laitetta veteen.

®  Kaytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Al4 kdyti vaurioitunutta laitetta.

® Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten leikkimiseen.

®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkia niilld, mikd on vaarallista.

®  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd 1ampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta térindltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyviltd
kaasuilta, hoyryiltd ja livottimilla.

®  Alj altista tuotetta mekaaniselle kuormitukselle.

®  Jos turvallinen kéaytto ei ole endd mahdollista, lopeta kdytto ja varmista tuote ennen uudelleenkdyttod. Turvallinen kaytto ei ole
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkddn epdsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuljetuksen aikana
altistunut liiallisille kuormituksille.

®  Tuotteen kaytto on kiellettyd, jos jokin sen osa on vaurioitunut. Jos kaapeli vaurioituu, on kiellettya tehda korjauksia itse.



®  Ali pura laitetta itse.

e Al kiytd vanhoja tai uusia paristoja, eri merkkisié tai kemikaaleja.

e  Ald lataa, vahingoita tai avaa akkua.

e Ali niele paristoja. Jos paristo on nielty, ota vilittémésti yhteys ladkariin.

e Tuotetta tulee aina kayttda tarkoitetulla tavalla.

AKKUJEN TURVALLISUUSOHJEET

Pida paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu vaélittdmasti ladkariin!

Kertakdyttoisid paristoja ei voi ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tdmd voi aiheuttaa
ylikuumenemisen, tulipalon tai rgjahdyksen.

Al4 koskaan heité paristoja/akkuja tuleen tai veteen.
Al4 koskaan altista paristoja/ladattavia akkuja mekaaniselle rasitukselle.
Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

Vilta darimmadisid olosuhteita ja lampétiloja, jotka voivat vaikuttaa akkuihin/ladattaviin akkuihin, kuten lampopatterit/suora
auringonvalo.

Jos paristot/akut vuotavat, véltd kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet valittomasti
puhtaalla vedelld ja ota yhteys laédkariin!

Vuotaneet tai vaurioituneet paristot/ladattavat akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja koskettaessaan ihoa. Siksi
tallaisissa tapauksissa on kaytettdva asianmukaisia suojakasineitd.

® VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

ar Pakkaus on valmistettu ympaéristoystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madraamaééan jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
héavittdmisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyistd kédytettyjd sdhko- ja elektroniikkatuotteita ei tule hévittaa kotitalousjdtteen mukana, vaan ne on
hévitettdvad asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tama tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tdyttda
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Tama tuote tayttaa sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimukset.

Paristojen/akkujen vadara havittaminen on uhka ymparistolle!

Paristoja/ladattavia paristoja ei saa hdvittaa kotitalousjatteen mukana. Ne voivat siséltdd haitallisia raskasmetalleja ja niitd tulee
kasitelld erikoisjatteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kéytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jétteiden kerdyspisteisiin.
Sisdanrakennettua akkua ei voi purkaa havittdmistd varten. Koko tuote tulee toimittaa elektroniikkaromun kerdyspisteeseen.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba
sveikatai.

PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Silikoniniai Zibintai yra puikus sprendimas kiekvienam dviratininkui ar pésciajam, kad biity saugiis kelyje. 3 apSvietimo reZimy déka dviratis
matomas net i$ tolo ir patraukia vairuotojo démes;.

Apsvietimas pagamintas i§ geros kokybés silikono, todél yra atsparus vandeniui ir nekelia pavojaus sugadinti nukritus ant kieto pavirSiaus.
Sviestuvai taip pat turi specialias silikonines juosteles, kurios palengvina montavima ant vairo, dviracio rémo, kuprinés ar Zygio lazdy.

AKUMULIATORIU PAKEITIMO INSTRUKCIJOS

Tinkamai jdékite baterijas, atkreipkite démesj i +/- poliSkuma.

Naudokite tik vieno tipo baterija.

Visada pakeiskite visg baterijy komplekta.

ISsikrovusias baterijas reikia iSimti i$ prietaiso, niekada nemeskite baterijy i ugnj.
Niekada nebandykite jkrauti jprasty baterijy.

Nenaudojamas baterijas reikia laikyti pakuotéje toliau nuo metaliniy daikty.
Nepalikite vaiky be prieZitros.

LEMPAS MONTAVIMO INSTRUKCIJOS

Pasirinkite tvirtinimo vietq ant dviracio:

Priekinis Zibintas — ant vairo arba Sakeés.

Antras Zibintas — kitoje patogioje vietoje geresniam matomumui.

Aplink pasirinkta dviracio dalj uZdékite lankscia silikonine juostele.
UzZkabinkite dirZelj prie iSsikiSusios rankenos Zibinto gale, kad biity stabilus.

PATARIMAS

®  Prietaisas turi baiti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
e  Jei pristatymas nepilnas arba sugadintas dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo linija.

TECHNINIAI DUOMENYS

Pagaminta iS silikono

Juose yra du jmontuoti Sviesos diodai

Lengva surinkti be jrankiy

Atsparus vandeniui

Maitinimas: 2 x AG10 baterijos (nemokamos)
Produktas turi CE sertifikatgq

Spalva: priekis - balta, galas - raudonas

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  §j gaminj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ar Zinity,
jei jie yra priZiGrimi arba yra instruktuojami apie saugy gaminio naudojima ir supranta su tuo susijusius pavojus.

e  Baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje — kyla pavojus praryti.

e  [sitikinkite, kad Zibintai yra tvirtai pritvirtinti ir vairuojant nejuda.

e  Nenardinkite Zibinty  vandeni, net jei jie yra atspariis vandeniui.

® Niekada nemerkite prietaiso j vandenj.

®  Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny ploviklj.

®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

®  Gaminys néra skirtas vaikams Zaisti.

®  [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be priezZiiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmeés, drégmés, degiy dujy, gary
ir tirpikliy.

® Nelaikykite gaminio mechaniniy apkrovuy.

®  Jei saugiai eksploatuoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir uzfiksuokite gaminj pries pakartotinj naudojima. Saugus eksploatavimas
nejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba - transportavimo
metu buvo labai apkrautas.

® Draudziama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. PaZeidus laida, patiems remontuoti draudZiama.



®  Neardykite prietaiso patys.

e Nenaudokite seny ar naujy baterijy, skirtingy gamintojy ar cheminiy medziagy.

e Nejkraukite, nepazeiskite ir neatidarykite akumuliatoriaus.

e  Neprarykite baterijy. Prarijus baterijg, nedelsiant kreipkités j gydytoja.

e  Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj.

AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCIJOS

Baterijas / jkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités i gydytoja!

Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Baterijos / jkraunamos baterijos neturéty biiti trumpai jungtos ir (arba) atidarytos. Tai gali
sukelti perkaitima, gaisrg arba sprogima.

Niekada nemeskite baterijy/jkraunamy baterijy i ugnj ar vandenj.
Niekada nepalikite bateriju/jkraunamy baterijy mechaniniam poveikiui.
Rigsties nutekéjimo i$ baterijy/akumuliatoriy pavojus.

Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiiry, kurios gali turéti jtakos akumuliatoriams / jkraunamiems akumuliatoriams, pvz.,
radiatoriy / tiesioginiy saulés spinduliy.

Jei baterijos / jkraunamos baterijos nutekéjo, stenkités, kad cheminés medZiagos nepatekty ant odos, i akis ir gleivines! PaZeistas
vietas nedelsiant nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités j gydytojq!

ISsiliejusios arba paZeistos baterijos/jkraunamos baterijos gali sukelti cheminius nudegimus, kai jie lieciasi ant odos. Todél
tokiais atvejais reikia maveéti tinkamas apsaugines pirstines.

® PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYM

ar Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky surinkimo punktg. Informacija, kaip iSmesti
panaudota gaminj, teikia komunos arba miesto biuras.

NAUDOTU ELEKTROS IR ELEKTRONINIU PRIETAISU ISMETIMAS

Aplinkos apsaugos sumetimais panaudotus elektros ir elektroninius gaminius reikia iSmesti ne kartu su buitinémis
atliekomis, o tinkamai iSmesti. Informacija apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkamas biuras.

nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

c e Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy RoHS direktyvy reikalavimus.

Netinkamas baterijy/jkraunamy baterijy utilizavimas kelia grésme aplinkai!

Baterijy/jkraunamy baterijy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél
juos reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia siysti j komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.
Integruotos baterijos negalima iSardyti ir iSmesti. Visg gaminj reikia atiduoti j elektronikos atlieky surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.



LV

Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.
Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieveérojiet tas ieteikumus, jo tas neievéroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

IERICES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS

Silikona gaismas ir ideals risinajums ikvienam velosipédistam vai gajéjam, lai saglabatu droSibu uz cela. Pateicoties 3 apgaismojuma reZimiem,
velosipéds ir redzams pat no attadluma un piesaista vaditaja uzmanibu.

Apgaismojums ir izgatavots no labas kvalitates silikona, kas padara to fidensizturigu un nerada bojajumu risku péc nokriSanas uz cietas virsmas.
Lampam ir ar1 specialas silikona sloksnes, kas atvieglo uzstadiSanu uz stiires, velosipéda ramja, mugursomas vai trekinga ntjam.

AKUMULATORA NOMAINAS INSTRUKCIJAS

Ievietojiet baterijas pareizi, pievérSot uzmanibu +/- polaritatei.

Izmantojiet tikai viena veida akumulatoru.

Vienmer nomainiet visu bateriju komplektu.

Izlietotas baterijas ir jaiznem no ierices, nekad nemetiet baterijas ugunt.
Nekad neméginiet uzladét parastos akumulatorus.

Neizlietotas baterijas jauzglaba to iepakojuma, prom no metala priekSmetiem.
Neatstajiet bérnus bez uzraudzibas.

LAMPAS UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS
e  Izvélieties montazas vietu uz sava velosipéda:

e Prieksgjais lukturis — uz stiires vai daksas.

e  Otra gaisma — cita érta vieta labakai redzamibai.

e Novietojiet elastigo silikona sloksni ap izvéléto velosipéda dalu.

e Lai nodroSinatu stabilitati, piestipriniet siksnu pie izvirzita roktura luktura aizmuguré.
PADOMS

®  Japarbauda, vai ierice ir pilniba piegadata un vai nav redzami bojajumi.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai bojata iepakojuma vai transportésanas dél, lidzu, sazinieties ar servisa talruni.

TEHNISKIE DATI
e  Izgatavots no silikona
Viniem ir divas iebtivétas gaismas diodes
Viegli saliekams bez instrumentiem
Udensizturigs
BaroSana: 2 x AG10 baterijas (bezmaksas komplekta)
Produktam ir CE sertifikats
Krasa: priekSpuse - balta, aizmugure - sarkana

DROSIBAS NORADIJUMI

®  So izstradajumu var lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spé&jam vai pieredzes vai
zinaSanu triikumu, ja viniem ir sniegta uzraudziba vai noradijumi par produkta dro3u lietoSanu un vini saprot ar to saistitos riskus.

e Glabajiet baterijas bérniem nepieejama vieta — pastav norisSanas risks.

e  Parliecinieties, vai lukturi ir stingri uzstaditi un brauksanas laika nekustas.

e Izvairieties no gaismas iegremdéSanas tideni, pat ja tas ir idensizturigas.

®  Nekad neiegremdéjiet ierici ident.

® TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

®  Neizmantojiet bojatu ierici.

®  Produkts nav paredzéts, lai bérni ar to varétu rotalaties.

®  DParliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojosam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet izstradajumu mehaniskam slodzém.

®  Ja droSa darbiba vairs nav iespg&jama, partrauciet lietoSanu un nostipriniet produktu pirms atkartotas lietoSanas. DroSa ekspluatacija nav
iespéjama, ja prece: - ir bojata, - nedarbojas pareizi, - ir ilgstosi uzglabata nelabvéligos apstaklos vai - transporté3anas laika ir bijusi
paklauta parmeérigai slodzei.

®  Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Kabela bojajumu gadijuma ir aizliegts veikt remontu pasiem.

®  Neizjauciet ierici pasi.



e  Neizmantojiet vecas vai jaunas baterijas, daZadu zimolu vai kimiskas vielas.

e Neuzladgjiet, nesabojajiet un neatveriet akumulatoru.

e Nenoriet baterijas. Ja akumulators ir norits, nekavéjoties konsultgjieties ar arstu.

e Produkts vienmer jalieto, ka paredzéts.

AKUMULATORU DROSIBAS NORADIJUMI

Glabajiet baterijas/uzladéjamas baterijas bérniem nepieejama vieta. Ja norits, nekavéjoties veérsieties pie arsta!

Vienreizéjas lietoSanas baterijas nevar uzladét. Baterijas/uzladéjamas baterijas nedrikst radit Issavienojumu un/vai atvért. Tas var
izraisit parkarSanu, aizdegSanos vai eksploziju.

Nekad nemetiet baterijas/uzladéjamas baterijas uguni vai fident.
Nekad nepaklaujiet akumulatorus/uzladéjamas baterijas mehaniskai slodzei.
Skabes noplides risks no baterijam/akumulatoriem.

Izvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiras, kas var ietekmét akumulatorus/uzladéjamas baterijas, pieméram,
radiatorus/tieSos saules starus.

Ja akumulatoriem/akumulatoriem ir nopliide, izvairieties no saskares ar kimikalijam uz adas, acim un glotadam! Nekavéjoties
izskalojiet skartas vietas ar tiru tideni un konsultgjieties ar arstu!

Iz§lakstiti vai bojati akumulatori/akumulatori, pieskaroties adai, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc $ados gadijumos javalka
atbilstosi aizsargcimdi.

@ PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

W Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot vietgja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo varas iestazu noradita atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komiina vai pilsétas parvalde.

IZMANTOTO ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IERICES ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem, bet gan pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecigais birojs.

attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

c e Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prastbam

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un valstu RoHS direktivu prasibam, kas uz to attiecas.

Nepareiza bateriju/uzladéjamo bateriju utilizacija rada draudus videi!

Baterijas/uzladéjamas baterijas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie ir
jaapstrada ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janosiita uz sadzives bistamo atkritumu savakSanas punktiem.

Iebiivéto akumulatoru nevar izjaukt iznicinaSanai. Viss izstradajums janodod elektronikas atkritumu savaksanas punkta.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.



EE

Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine voib ohustada elu voi tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

Silikoontuled on ideaalne lahendus igale jalgratturile voi jalakdijale, et olla teel ohutu. Ténu 3 valgustusreZiimile on ratas ndhtav isegi eemalt ja
tombab juhi tahelepanu.

Valgustus on valmistatud kvaliteetsest silikoonist, mis muudab selle veekindlaks ja ei tekita parast kdvale pinnale kukkumist vigastuste ohtu.
Lampidel on ka spetsiaalsed silikoonribad, mis holbustab paigaldamist lenksule, jalgratta raamile, seljakotti voi matkakeppidele.

AKU VAHETAMISE JUHISED

Sisestage patareid Gigesti, poorates tdhelepanu +/- polaarsusele.
Kasutage ainult iihte tiiiipi akut.

Vahetage alati kogu patareikomplekt vélja.

Tiihjad akud tuleb seadmest eemaldada, mitte kunagi visata akusid tulle.
Arge kunagi proovige laadida tavalisi akusid.

Kasutamata patareisid tuleb hoida metallesemetest eemal pakendis.
Arge jitke lapsi jarelevalveta.

LAMPI PAIGALDAMISJUHEND
e  Valige oma jalgrattale paigalduskoht:

e  Esituli — juhtraual voi kahvlil.

e  Teine tuli — parema néhtavuse tagamiseks teises mugavas kohas.

e Asetage painduv silikoonriba ratta valitud osa timber.

e  Stabiilsuse tagamiseks kinnitage rihm valgusti tagakiiljel oleva véljaulatuva kdepideme kiilge.
VIHJE

®  Seadet tuleb kontrollida tarne téielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahju korral votke ithendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED

Valmistatud silikoonist

Neil on kaks sisseehitatud LED-i

Lihtne kokku panna ilma todriistadeta
Veekindel

Toide: 2 x AG10 patareid (kaasas tasuta)
Toode on CE sertifikaadiga

Varvus: ees - valge, taga - punane

OHUTUSJUHISED

®  Seda toodet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ja isikud, kelle fiiiisilised, sensoorsed v6i vaimsed voimed on vdhenenud v6i kellel
puuduvad kogemused voi teadmised, kui neile on antud jérelevalvet vai neile on antud juhiseid toote ohutuks kasutamiseks ja nad
moistavad kaasnevaid ohte.

e  Hoidke patareid lastest eemal — allaneelamisoht.

e Veenduge, et tuled on kindlalt kinnitatud ja ei liiguks sdidu ajal.

e  Viiltige tulede vette kastmist, kuigi need on veekindlad.

®  Arge kunagi kastke seadet vette.

®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v6i ornatoimelist puhastusvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Toode ei ole mdeldud lastele méngimiseks.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega mangima, mis on ohtlik.

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.

®  Arge jitke toodet mehaaniliste koormuste kitte.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kinnitage toode enne uuesti kasutamist. Ohutu kasutamine ei ole
voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ladustatud ebasoodsates tingimustes voi - on
transportimise ajal saanud liigse koormuse.

® Toote kasutamine on keelatud, kui moni selle osa on kahjustatud. Kaabli kahjustamise korral on keelatud ise remontida.



®  Arge votke seadet ise lahti.

e  Arge kasutage vanu ega uusi patareisid, erinevat marki ega kemikaale.

e  Arge laadige, kahjustage ega avage akut.

e Arge neelake patareisid alla. Aku allaneelamisel poérduge viivitamatult arsti poole.
e  Toodet tuleb alati kasutada ettendhtud viisil.

AKUDE OHUTUSJUHISED

®  Hoidke patareid/laetavad patareid lastele kédttesaamatus kohas. Allaneelamisel pd6rduge viivitamatult arsti poole!

®  Uhekordselt kasutatavaid akusid ei saa laadida. Akusid/akusid ei tohi liihistada ja/vdi avada. See vdib pohjustada
tilekuumenemist, tulekahju voi plahvatust.

®  Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle vdi vette.
®  Arge kunagi jitke patareisid/akusid mehaanilise koormuse kitte.
®  Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

®  Viltige adrmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis voivad mojutada patareisid/laetavaid akusid, nt radiaatorid/otsene
péikesevalgus.

®  Kui patareid/akud lekivad, véltige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi
koheselt puhta veega ja poorduge arsti poole!

e  Mahavalgunud voi kahjustatud akud/taaslaetavad akud voivad nahka puudutades pohjustada keemilisi pdletusi. Seetdttu tuleks
sellistel juhtudel kanda sobivaid kaitsekindaid.

® NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

ar Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab dra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt médratud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab omavalitsus v6i linnavalitsus.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata dra olmepriigi hulka, vaid
kaidelda digesti. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS direktiivide nduetele, mis sellele kehtivad.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine ohustab keskkonda!

Patareisid/akusid ei tohi visata olmejddtmete hulka. Need vdivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks késitleda
erijddtmetena. Raskmetallide keemilised stimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seetottu tuleks kasutatud patareid/akud saata ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei saa utiliseerimiseks lahti votta. Kogu toode tuleb iile anda elektroonikaromude kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, da shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi zZivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Silikonske lu¢i so odli¢na reSitev za varnost vsakega kolesarja ali peSca na cesti. Zahvaljujo¢ 3 nac¢inom osvetlitve je kolo vidno tudi od dale¢ in
pritegne voznikovo pozornost.

Osvetlitev je izdelana iz kakovostnega silikona, zaradi Cesar je vodotesna in ne predstavlja nevarnosti poskodb pri padcu na trdo podlago.
Svetilke imajo tudi posebne silikonske trakove, ki olajSajo namestitev na krmilo, okvir kolesa, nahrbtnik ali pohodne palice.

NAVODILA ZA MENJAVO BATERIJE

Pravilno vstavite baterije in pazite na polarnost +/-.

Uporabljajte samo eno vrsto baterije.

Vedno zamenjajte celoten komplet baterij.

Izpraznjene baterije odstranite iz naprave, baterij nikoli ne mecite v ogenj.
Nikoli ne poskuSajte polniti navadnih baterij.

Neuporabljene baterije shranjujte v embalaZi stran od kovinskih predmetov.
Ne puscajte otrok brez nadzora.

NAVODIILA ZA NAMESTITEV SVETILKE

e Izberite mesto namestitve na vaSem kolesu:

e  Prednja lu¢ — na krmilu ali vilicah.

e Druga lu¢ — na drugem priro¢nem mestu za boljSo vidljivost.

e Fleksibilni silikonski trak namestite okoli izbranega dela kolesa.

e  Zastabilnost pritrdite trak na Strleci ro€aj na zadnji strani luci.
NAMIG

®  Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poSkodb.
eV primeru nepopolne dostave ali poskodbe zaradi napacne embalaze ali transporta se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI
e Izdelano iz silikona
e Imajo dve vgrajeni LED diodi
e  Enostavna montaZa brez orodja
e  Vodoodporen
e  Napajanje: 2 x AG10 baterije (brezplacno vkljucene)
e Izdelek ima CE certifikat
e Barva: spredaj - bela, zadaj - rdeca

VARNOSTNA NAVODILA

®  Ta izdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta dalje in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, e so bili pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo vkljucene nevarnosti.

e  Baterije hranite izven dosega otrok - nevarnost zauZitja.

e  Prepricajte se, da so luci trdno nameScene in se med voznjo ne premikajo.

e  Izogibajte se potapljanju luci v vodo, ¢eprav so vodotesne.

®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

®  Za CiSCenje uporabite vlaZno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte posSkodovane naprave.

®  [zdelek ni namenjen za igro otrok.

®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  Tzdelek zascCitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, moc¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.
® [zdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

e (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in zavarujte izdelek pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni mozno, ce: - je bil
izdelek poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dalj ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen
Cezmernim obremenitvam.

®  Uporaba izdelka, Ce je kateri koli del poSkodovan, je prepovedana. V primeru poskodbe kabla je prepovedano popravljati sami.

®  Naprave ne razstavljajte sami.



e Ne uporabljajte starih ali novih baterij, drugih znamk ali kemikalij.

e Ne polnite, poSkodujte ali odpirajte baterije.

e Ne pogoltnite baterij. Ce baterijo zauZijete, se takoj posvetujte z zdravnikom.

e Izdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE

Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj pois€ite zdravnika!

Baterij za enkratno uporabo ni mogoce ponovno napolniti. Baterij/akumulatorjev ne smete povzrociti kratkega stika in/ali
odpreti. To lahko povzroci pregrevanje, pozar ali eksplozijo.

Nikoli ne mecite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.
Baterij/akumulatorjev nikoli ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.
Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

Izogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorjem/neposredni
soncni svetlobi.

Ce baterije/akumulatorji pus¢ajo, preprecite stik koZe, o¢i in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s ¢isto vodo
in se posvetujte z zdravnikom!

Razlite ali poSkodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemic¢ne opekline. Zato je treba v takih primerih
nositi ustrezne zascitne rokavice.

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

W Embalaza je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalazo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
rabljeni izdelek, posreduje ob¢inski ali mestni urad.

ODLAGANJE RABI ELEKTRICNIH IN ELEKTRONSKIH NAPRAV

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvre¢i med gospodinjske odpadke, temvec
jih odlozZite na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem ¢asu posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je v skladu z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je v skladu z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS, ki veljajo zanj.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev ogroza okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli tezkih kovin so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba izrabljene baterije/akumulatorje oddati na komunalna zbiraliS¢a nevarnih odpadkov.
Vgrajene baterije ni mogoce razstaviti za odlaganje. Celoten izdelek je treba oddati na zbirno mesto za odpadno elektroniko.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!

Sula n-tisdideann t an tairge, léigh na treoracha thios maidir le htsaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar go bhféadfadh mainneachtain déanamh de réir a
bheith ina bhagairt do bheatha né do shléinte.

IARRATAS AGUS CUR SiOS AR AN GLEAS

Is iad soilse silicone an réiteach foirfe do gach rothai n6 coisithe chun fanacht sabhéilte ar an mbéthar. Buiochas le 3 mhodh soilsithe, t4 an rothar le
feiceéil fit 6 fad agus tarraingionn sé aird an tiomanai.

T4 an soilsii déanta as silicone ardchaighdedin, rud a fhagann go bhfuil sé uiscedhionach agus nach bhfuil baol damaiste ann tar éis titim ar
dhromchla crua.

Ta stiallacha speisialta silicone ag na lampai freisin, rud a fhagann go bhfuil sé nios éasca iad a shuitedil ar an mbarra ldimhe, frdma rothair,
backpack n6 cuailli trekking.

TREORACHA ATHSHLAINTE CATHAIR

Cuir isteach na cadhnrai i gceart, ag tabhairt aird ar +/- polaraiocht.

Na hisaid ach cineédl amhain ceallrai.

Cuir an sraith iomlan cadhnrai in ionad i gcénai.

Ba choéir cadhnrai idithe a bhaint as an bhfeiste, na caith cadhnrai i dtine riamh.
N4 déan iarracht riamh cadhnrai rialta a luchta.

Ba chéir cadhnrai neamhusdidte a stordil ina bpacaistiocht ar shitl é rudai miotail.
Na fag leanai gan aire.

TREORACHA UM SHASAIL LAMP

Roghnaigh suiomh gléasta ar do rothar:

Solas tosaigh — ar an handlebar né ar an bhforc.

An dara solas - in it disiuil eile le haghaidh infheictheachta nios fearr.

Cuir an stiall soltbtha silicone timpeall an chuid roghnaithe den rothar.

Hook an strap go dti an ldimhsedil protruding ar chul an tsolais le haghaidh cobhsaiochta.

TIP

®  Ba cheart an gléas a sheicedil le haghaidh iomldine an tseachadta agus damaiste infheicthe.
e ] gcas seachadadh neamhiomlan n6 mé dhéantar damdiste de bharr pacdistid n6 iompar lochtach, déan teagmhail le beoline na seirbhise.

SONRAI TEICNIULA

Déanta as silicone

T4 dhé stidir ionsuite acu

Easca le chéile gan uirlisi

Uiscedhionach

Solathar cumhachta: 2 x cadhnrai AG10 (saor in aisce san aireamh)
T4 an tairge deimhnithe CE

Dath: tosaigh - ban, ar ais - dearg

TREORACHA SABHAILTEACHTA

® s féidir le leanai 6 8 mbliana d'aois an tairge seo a tiséid agus is féidir le daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né mheabhrach
laghdaithe n6 easpa taithi né eolais acu ma thugtar maoirseacht n6 treoir déibh maidir le hisaid an tairge go sabhéilte agus ma thuigeann
siad na guaiseacha atd i gceist.

e  Coinnigh cadhnrai ar shitl 6 leanai - baol sluaite.

e  Déan cinnte go bhfuil na soilse suite go daingean agus nach mbogann agus ti ag tiomaint.

e Seachain na soilse a thumadh in uisce cé go bhfuil siad uiscedhionach.

®  Na thumadh an gléas in uisce riamh.

® [ e haghaidh glantachéin, bain tiséid as éadach tais n6 glantach éadrom.

® N3 huséid gléas damaiste.

® Nil an tairge beartaithe do leanai a bheith ag sigradh leis.

® Déan cinnte nach bhfagtar abhair phacdistiochta gan duine ar bith. Féadfaidh leanai tosu ag imirt leo, rud ata conttirteach.
®  (Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagoéiri.
®  Na nocht an tdirge d'ualai meicniula.

®  Mura féidir oibriu sébhailte a thuilleadh, scoir den usaid agus déan an téirge a dhaingnit roimh athdsaid. Ni féidir oibriti sabhéilte mas rud
é: - go ndearnadh damaiste don tdirge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma ta sé stordilte ar feadh tréimhse fada i gcoinniollacha
neamhfhabhracha, n6 - ma cuireadh faoi ualai iomarcacha le linn iompair.



® T4 sé toirmiscthe an tdirge a Gisdid ma dhéantar damaiste ar aon chuid de. I gcas daméiste don chébla, ta sé toirmiscthe deisitichdin a
dhéanambh ta féin.

® Na dichdimedil an gléas t féin.

e N4 hiiséid cadhnrai sean n6 nua, brandai éagsila n6 ceimicedin.

e  Na muirear, damaiste n6 oscail an ceallrai.

e Naswallow cadhnrai. M4 shlogtar an ceallrai, téigh i gcomhairle le dochtuir laithreach.

e  Ba cheart an tdirge a usdid i gcénai mar a bhi beartaithe.

TREORACHA SABHAILTEACHTA LE hAGHAIDH Ceallrai

®  Coinnigh cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe as teacht na leanai. M4 shlogtar é, téigh i gcomhairle le dochttir laithreach!

® Ni féidir cadhnrai indidscartha a athluchti. Nior cheart cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe a ghearrchiorcadt agus/né a oscailt.
D’fhéadfadh réthéamh, tine né pléascadh a bheith mar thoradh air seo.

®  Na caith cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe isteach i dtine né in uisce riamh.

®  Na nochtaigh cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe do strus meicnitil.

®  Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/tabhailleoiri.

®  Seachain coinniollacha agus teochtai foircneacha a d’fthéadfadh cur isteach ar chadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe, m.sh.

®  Ma4 sceitheann cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe, seachain teagmhdil an chraiceann, na sul agus na seicni muicasacha le
ceimicedin! Sruthlaigh na limistéir a bhfuil tionchar orthu laithreach le huisce glan agus téigh i gcomhairle le dochtdir!

e  D'fhéadfadh cadhnrai doirte n6 damdiste/ceallrai in-athluchtaithe a bheith ina gctis le dé6 ceimiceacha nuair a théann siad i
dteagmbhail leis an gcraiceann. D4 bhri sin, ba chéir ldmhainni cosanta cuf a chaitheamh i gcdsanna den sort sin.

& LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

G T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchirséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmniud ag udaréis itidla. Solathraionn an
commune no6 oifig na cathrach faisnéis maidir le conas tairge Gsaidte a dhitiscairt.

DIUSCAIRT FEISTi LEICTREONACH AGUS LEICTREONACHA USAIDEACHA
Mar gheall ar chiiseanna cosanta comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha a dsaidtear a dhitiscairt
mar dhramhail ti, ach iad a dhidscairt i gceart. Solathraionn an oifig dbhartha faisnéis maidir le pointi bailiichain agus a
cuid uaireanta oscailte.
— °

Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitinta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sébhailteacht feisti agus téirgi.

Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitinta RoHS abhartha a bhaineann leis.

Cuireann diuscairt mhichui cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe i mbaol don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe a dhidscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhélacha a bheith iontu
agus ba cheart caitheamh leo mar dhramhail speisialta. Is iad siombaili ceimiceacha miotal trom: Cd = caidmiam, Hg = mearcair,
Pb = luaidhe.

Da bhri sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai tisaidte a sheoladh chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.

Ni féidir an ceallrai ionsuite a dhichdimeéil lena dhitiscairt. Ba cheart an tairge ar fad a thabhairt ar aghaidh chuig pointe bailithe
dramh-leictreonaigh.

Coimeéadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.
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Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas ta' konformita jista' jkun ta'

Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L.-APPARAT

Id-dwal tas-silikonju huma s-soluzzjoni perfetta ghal kull ¢iklist jew pedestrian biex jibqga' sigur fit-triq. Grazzi ghal 3 modi tad-dawl, ir-rota hija

vizibbli anke mill-boghod u tigbed l-attenzjoni tas-sewwieq.

Id-dawl huwa maghmul minn silikon ta 'kwalita tajba, 1i jaghmilha rezistenti ghall-ilma u ma johlogx riskju ta' hsara wara li jaqa 'fuq wic¢ iebes.

II-lampi ghandhom ukoll strixxi specjali tas-silikon, li jaghmilha aktar facli biex jigu installati fuq il-manubri, il-qafas tar-roti, il-backpack jew l-arbli

tat-trekking.

ISTRUZZJONIJIET DWAR TIBDIL TAIL -BATTERIJI

Dahhal il-batteriji b'mod korrett, b'attenzjoni ghall-polarita +/-.

Uza biss tip wiehed ta 'batterija.

Dejjem ibdel is-sett kollu ta' batteriji.

Batteriji ezawriti ghandhom jitnehhew mill-apparat, qatt ma tarmi batteriji fin-nar.

Qatt tipprova ticcargja batteriji regolari.

Batteriji mhux uzati ghandhom jinhaznu fl-ippakkjar taghhom 'il boghod minn oggetti tal-metall.
Thallix lit-tfal wahedhom.

ISTRUZZJONIJIET GHALI -INSTALL.AZZJONI TAL-BOZZA

TIP

Aghzel il-post tal-immuntar fuq ir-rota tieghek:

Dawl ta 'quddiem - fuq il-manubri jew il-furketta.

It-tieni dawl - f'post konvenjenti iehor ghal vizibilita ahjar.

Poggi l-istrixxa tas-silikonju flessibbli madwar il-parti maghzula tar-rota.
Ganc i¢-¢inga mal-manku li jisporgi fuq wara tad-dawl ghall-istabbilta.

L-apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u hsara vizibbli.
F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA

Maghmula minn silikon

Ghandhom zewg LEDs integrati

Facli biex tingabar minghajr ghodda

Waterproof

Provvista ta 'energija: 2 x batteriji AG10 (b'xejn inkluzi)
Il-prodott huwa ccertifikat CE

Kulur: quddiem - abjad, wara - ahmar

ISTRUZZJONILJIET TAS-SIGURTA

esperjenza jew gharfien jekk ikunu nghataw supervizjoni jew istruzzjoni dwar l-uzu tal-prodott b’mod sikur u jifhmu I-perikli involuti.
Zomm il-batteriji 'l boghod mit-tfal - riskju li tibla'.

Kun zgur li d-dwal huma mmuntati sew u ma ji¢¢aqilqux waqt is-sewgan.

Evita li tghaddas id-dwal fl-ilma minkejja li huma rezistenti ghall-ilma.

Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

II-prodott mhuwiex mahsub ghat-tfal biex jilaghbu maghhom.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gqawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,

fwar u solventi.

Tesponix il-prodott ghal taghbijiet mekkanici.



®  Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u wahhal il-prodott qabel ma jerga' jintuza. It-thaddim sikur mhuwiex
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx kif suppost, - ikun gie mahzun ghal perjodu twil ta 'Zmien f'kundizzjonijiet mhux
favorevoli, jew - ikun gie soggett ghal taghbijiet eccessivi waqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti minnu tkun bil-hsara. F'kaz ta 'hsara lill-kejbil, huwa pprojbit li taghmel tiswijiet lilek innifsek.

®  7armax l-apparat lilek innifsek.

e  Tuzax batteriji qodma jew godda, marki differenti jew kimici.

e  Ticcargjax, taghmel hsara jew tiftahx il-batterija.
e  Tiblax batteriji. Jekk il-batterija tinbela', ikkonsulta tabib immedjatament.
e Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub.

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA GHALL-BATTERILJI

Zomm batteriji/batteriji rikarikabbli fejn ma jintlahaqx mit-tfal. Jekk tibla', ikkonsulta tabib immedjatament!

Batteriji li jintremew ma jistghux jigu ¢cargjati mill-gdid. Batteriji/batteriji rikarikabbli m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew
miftuha. Dan jista' jirrizulta f'tishin zejjed, nar jew spluzjoni.

Qatt tarmi batteriji/batteriji rikarikabbli fin-nar jew fl-ilma.

Qatt ma tesponi batteriji/batteriji rikarikabbli ghal stress mekkaniku.

Riskju ta' tnixxija ta' a¢idu minn batteriji/akkumulaturi.

Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw batteriji/batteriji rikarikabbli, ez.

Jekk il-batteriji/batteriji rikarikabbli jnixxu, evita l-kuntatt tal-gilda, 1-ghajnejn u l-membrani mukuzi ma 'kimi¢i! Lahlah iz-zoni
affettwati immedjatament b'ilma nadif u kkonsulta tabib!

Batteriji/batteriji rikarikabbli mxerrda jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jmissu 1-gilda. Ghalhekk, ghandhom
jintlibsu ingwanti protettivi xierqa f'kazijiet bhal dawn.

@ GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

G L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ Il-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi

prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢éju tal-komun jew tal-belt.

RIMI TA' APPARATI ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZATI

Minhabba ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettri¢i u elettroni¢i uzati m'ghandhomx jintremew bhala skart domestiku, izda
jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija pprovduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.

rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

I
c € Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi RoHS Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih.

Ir-rimi mhux xieraq tal-batteriji/batteriji rikarikabbli johloq theddida ghall-ambjent!

Batteriji/batteriji rikarikabbli m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici tal-metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji / akkumulaturi uzati ghandhom jintbaghtu f'punti municipali ta 'gbir ta' skart perikoluz.
II-batterija integrata ma tistax tigi Zzarmata ghar-rimi. Il-prodott kollu ghandu jigi mghoddi f'punt ta 'gbir ta' I-elettronika ta 'skart.

Ahna nirrizervaw id-dritt 1i naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.
Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Silikonska svjetla savrSeno su rjeSenje za sigurnost svakog biciklista ili pjeSaka na cesti. Zahvaljuju¢i 3 nacina osvjetljenja, bicikl je vidljiv ¢ak i
izdaleka i privlaci paznju vozaca.

Rasvjeta je izradena od kvalitetnog silikona Sto je ¢ini vodootpornom i ne predstavlja opasnost od oSte¢enja nakon pada na tvrdu podlogu.
Lampe takoder imaju posebne silikonske trake, Sto olakSava postavljanje na upravljac, okvir bicikla, ruksak ili trekking Stapove.

UPUTE ZA ZAMJENU BATERIJE

Pravilno umetnite baterije, pazeci na +/- polaritet.

Koristite samo jednu vrstu baterije.

Uvijek zamijenite cijeli set baterija.

IstroSene baterije izvadite iz uredaja, nemojte bacati baterije u vatru.

Nikad ne pokuSavajte puniti obic¢ne baterije.

NeiskoriStene baterije treba ¢uvati u njihovoj ambalazi dalje od metalnih predmeta.
Ne ostavljajte djecu bez nadzora.

UPUTE ZA UGRADNJU SVJETILJKE

Odaberite mjesto za postavljanje na svoj bicikl:

Prednje svjetlo — na upravljacu ili vilici.

Drugo svjetlo — na drugom prikladnom mjestu za bolju vidljivost.

Postavite savitljivu silikonsku traku oko odabranog dijela bicikla.

Zakacite remen za izboCenu rucku na straZnjoj strani svjetla radi stabilnosti.

SAVJET

®  Potrebno je provjeriti kompletnost uredaja i vidljiva oStec¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Izraden od silikona

Imaju dvije ugradene LED diode

Lako se sastavlja bez alata

Vodootporan

Napajanje: 2 x AG10 baterije (besplatno ukljucene)
Proizvod ima CE certifikat

Boja: prednja strana - bijela, zadnja - crvena

SIGURNOSNE UPUTE

®  (Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili s
nedostatkom iskustva ili znanja ako su pod nadzorom ili su ih poducili u vezi s sigurnom uporabom proizvoda i razumiju ukljuc¢ene
opasnosti.

e  DrZite baterije podalje od djece - opasnost od gutanja.

e Provjerite jesu li svjetla ¢vrsto postavljena i ne pomicu se tijekom voZnje.

e  Izbjegavajte uranjanje svjetla u vodu iako su vodootporna.

® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

®  7Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.

®  Proizvod nije namijenjen za igru djece.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

®  Ne izlaZite proizvod mehanickim optere¢enjima.

®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod prije ponovne uporabe. Siguran rad nije mogu¢ ako je proizvod: -
oStecen, - ne radi ispravno, - je bio skladiSten dulje vrijeme u nepovoljnim uvjetima ili - je bio izloZen prekomjernom optere¢enju tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji njegov dio oSte¢en. U slucaju oStecenja kabela, zabranjeno je sami popravljati.



®  Nemojte sami rastavljati uredaj.

e  Nemojte Kkoristiti stare ili nove baterije, druge marke ili kemikalije.

e  Nemojte puniti, oSte¢ivati ili otvarati bateriju.
e  Ne gutajte baterije. Ako se baterija proguta, odmah se obratite lije¢niku.

e  Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE

DrZite baterije/punjive baterije izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah se obratite lijecniku!

Jednokratne baterije se ne mogu puniti. Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati i/ili otvarati. To moZe dovesti do
pregrijavanja, poZara ili eksplozije.

Nikada ne bacajte baterije/punjive baterije u vatru ili vodu.

Nikada ne izlaZite baterije/punjive baterije mehani¢kom opterecenju.

Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

Izbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije/punjive baterije, npr. radijatore/izravnu suncevu
svjetlost.

Ako baterije/punjive baterije iscure, izbjegavajte kontakt koZe, o¢iju i sluznice s kemikalijama! Zahvacena podruc¢ja odmah
isperite Cistom vodom i obratite se lijecniku!

Prolivene ili oStecene baterije/punjive baterije mogu izazvati kemijske opekline kada dodu u dodir s koZom. Stoga u takvim
slucajevima treba nositi odgovarajuce zastitne rukavice.

® SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

ar AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.
IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENIH ELEKTRICNIH I ELEKTRONICKIH UREDAJA

Zbog zastite okolisa, iskoristeni elektricni i elektronicki proizvodi ne bi se trebali odlagati kao ku¢ni otpad, ve¢ ih treba
zbrinuti na odgovaraju¢i nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njthovom radnom vremenu daje nadlezni ured.

europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

c € Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva koje se na njega odnose.

Nepropisno odlaganje baterija/punjivih baterija predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/punjive baterije ne smiju se odlagati s ku¢nim otpadom. Mogu sadrZavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao
poseban otpad. Kemijski simboli teskih metala su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga se istroSene baterije/akumulatori trebaju poslati na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.
Ugradena baterija ne moZe se rastaviti radi odlaganja. Cijeli proizvod treba predati na sabirno mjesto za otpadnu elektroniku.

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBa)kaeMblil TOCIIOANH/TOCIIONKA, Bilaroziapym Bac 3a MOKYIIKY Halllero npogykral

Hepe,q HCI10/Ib30BaHKEM TIPOAYKTaA, HO)Ka]'nyICTa, rpouTuTe NprBeJeHHbIe HIDKe NHCTPYKLIUU [T TIPABUJIBHOI'O UCII0/Ib30BaHUs IPOAYKTA.

HO)KEU'IyﬁCTa, COXpaHHUTe JaHHOe PYKOBOACTBO AJIsd ,qaaneﬁLuero HCI10/Ib30BaHuA U cne,qyi/'lTe €ro pekoMeHalusMm, Tak Kak H8C06J'I}O,E[EHI/IE MOXXeT
TpeACTaB/IATE YIpo3y A/ XKU3HU WX 3[,0POBbS.

HNPUMEHEHUWE U OIMCAHUE YCTPOVICTBA

CuikoHOBbIe (hOHApU — H/ealbHOe peliieHue Ay obecreueHys: 6e30MacHOCTH KaXKJOro BeJIOCUIIeIUCTa WK Teliexofa Ha gopore. brarogapst 3
pe>XrMaM OCBellleHUsI BeJIOCHIIe]] BU/IEH Jiayke U3/iajzieka U NpyB/iekaeT BHUMaHUe BOJUTeJIS.

IMofcBeTKa U3roTOB/EHA U3 KAUECTBEHHOTO CH/TMKOHA, UTO [Ie/laeT ee BOJOHETIPOHHULIAEMOM 1 He MPEe/CTaB/IsAeT PUCKA MOBPEXX/IEHHS TIPU MaJIeH|H Ha
TBEpAYO MIOBEPXHOCTb.

JlaMITbl TaKKe MMEIOT CleliiajIbHble CHIMKOHOBBIE TTOIOCKH, KOTOpble 00/1eryaroT YCTAaHOBKY Ha py/ib, paMy BeJIOCHIIeZa, PIOK3aK WM TPEKUHTOBbIE
TIaJIKH.

HUHCTPYKIIVA 110 3AMEHE BATAPEVKW

BcrapbTe 6aTapeliki IpaBU/IbHO, COOJTHOfjast MOJSPHOCTD +/-.

Vcrionb3yiiTe TOJBKO OfUH THT OaTapeu.

Bcerja 3ameHsiliTe Becb KOMIUIEKT OaTapeid.

Pa3pshKeHHbIe aKKYMYJ/IATOPBI CJIeflyeT BbIHMMATh U3 YCTPOICTBA, HY B KOEM CJyuae He 6pocaTh akKyMYJ/IITOPbI B OTOHb.
Huxkorza He nibITaliTech 3apsKaTb 0OBIUHBIE aKKYMY/ISITODBI.

Hewucnosnb30BaHHbIe aKKYMYJISITOPBI C/Ie/lyeT XPaHUTh B YTIAKOBKe BAalu OT MeTa//IMYeCKHX I1Pe/JMETOB.

He ocraensiiTe feteit 6e3 mpucmotpa.

MNHCTPYKIIVA I10 YCTAHOBKE JIAMITbI

e  Bribepurte MeCTO KperieHHUs Ha BeJIOCUIIeie:

e [lepenHuii cBeT — Ha pyJie WK BUJIKe.

e  Bropoii cBeT — B ipyroM yf06HOM MecTe /7151 JTyulliell BUAUMOCTH.

e  Tlomecture ruOKyHO CHITMKOHOBYIO ITOJIOCKY BOKPYT BBIODaHHOM UacTy BeOCHIIe/a.

e Iy yCTOMUMBOCTH 3allelluTe PeMelloK 3a BhICTYMAOILYI0 PYUKy Ha 3afiHeii CTOpOHe (hoHapsl.
KOHYMUK

®  YCTPOUCTBO CleflyeT IIPOBEPUTH Ha KOMIUIEKTHOCTh IIOCTABKY 1 Ha/IMUMe BUMMbIX TIOBPeXXJeHUH.

e B (/yuae HEMoJyHOW MOCTABKK WM TOBPEXEHUs MU3-32 HEMPABUILHOW YIaKOBKM WM TPAaHCIIOPTUPOBKM OOpallaiTech Ha ropsuyro
JIVHUIO CEPBUCHOM CITy>KOBL.

TEXHUYECKHWE JAHHDBIE

HM3roToB/eH U3 CUIMKOHA.

VMetoT /iBa BCTPOEHHBIX CBETOAMO/A.

Jlerko cobpats 6e3 UHCTPYMEHTOB

BopoHenpoHu1aeMsblIit

Vcrounuk nutanust: 2 6arapeiikn AG10 (BXOAAT B KOMIUIEKT ITOCTABKHU).
Ipoaykt cepruduuposas CE.

LiBet: cniepesu - Genblid, €381 - KPACHBIH.

NHCTPYKIIVN T10 BE3OIMACHOCTH

®  DOTOT NPOAYKT MOTYT HUCIIO/Ib30BaTh IeTH OT 8 JIeT U JIFofU C OrpaHUUeHHbIMU (hM3UUeCKUMU, CEHCOPHBIMU U/ YMCTBEHHBIMU
CIIOCOOHOCTSIMM W/IH C HEJJOCTAaTKOM OITbITa WJTH 3HAHUM, eC/TM OHM HaXOZMTCS 1107 TIPHCMOTPOM UM IPOMHCTPYKTHPOBAaHBI OTHOCHUTETBHO
6€e30MacHOro UCMOIB30BaHUS MTPOAYKTA U TIOHUMAIOT CBSI3aHHBIE C TUM OMAcCHOCTH.

e  Xpanure Garapeliku B HeZIOCTYIIHOM /ISl ileTel MeCTe — OTIIaCHOCTD ITPOIVIATHIBAHMSI.

e Ybenurech, uTo (apbl Ha/|e)XHO 3aKPETJIEHbI U He TTepeMELaloTCsl BO BPeMsI ABH)KEHHUSI.

e  He norpyxaiite ¢oHapH B Boy, AaKe eC/IM OHH BOJOHENIPOHHL{AeMBI.

®  Hukorya He TIOrpy»KaiiTe YCTPOWCTBO B BOZY.

® /il OUMCTKH UCIIO/Ib3YITe BIaXKHYIO TKaHb WM MSATKOe MOOLIee CPe/iCTBO.

®  He ucrosb3yiiTe TIOBpeXXJeHHOe YCTPOICTBO.

®  l3nenuve He mpeJHa3HAYeHO /IS UTP AeTek.

®  Criequre 3a TeM, uTOOBI YIIAKOBOUHbBIE MaTe€pUa/Ibl HE 0CTABA/IMCh 6e3 mprucMoTpa. et MOTyT HauaTh C HUMU UTPATh, UTO OIMACHO.

®  3aupaiiTe U3ZeNKe OT SKCTPEMasIbHBIX TEMITEpPATyp, MPSMbIX COJTHEUHBIX JIyuel, CUIbHBIX BUOpaLWii, OBBILLIEHHON BIaKHOCTY, Blary,
TOPIOUMX I'a30B, TIapOB U PACTBOPUTE/EH.

®  He noggepraiiTe usfenve MexaHU4eCKUM HarpysKaM.



®  Ecsu Ge3omacHast KCIUTyaTalysi 60/Ible HEBO3MOKHA, IPEKpaTHTe HCTIONB30BaHUe U 3aKpeInTe H3fie/ive I1epes] TOBTOPHBIM

WCIosib30BaHreM. be3onacHas sKcrutyaTarysi HeBO3MOXKHA, eCJIH U3JeNue: - IOBPEXX/EeHO, - He (PYHKLMOHUPYeT A0/DKHBIM 06pasoM, -

AJINTe/IbHOE BpeMsA XPAaHU/I0Ch B HeﬁﬂaFOHpI/IHTHLIX yC/I10BUAX WIN - 110/ BEPraj0Ch Upe3MepHBIM Harpy3kam IIpyU TPaHCIIOPTUPOBKe.

° 3HHPEH_IBETCH HCTI0/Tb30BaTh uszenuve, eCiu Kakasi-mibo ero 4acThb TIOBpeXaeHa. B C/Iydae moBpeXXJaeHusa KabeJst 3aripelaeTca

TPOU3BOJUTL PEMOHT CaMOCTOATE/IbHO.

®  He pa3bupaiite yCTPOHCTBO CAMOCTOSITE/TBHO.

L He HCHOHL3yﬁTe CTapkie Wi HOBbIE GaTapeI‘/JIKI/I APYTUX MapOK WK XUMHUUECKHe BeleCTBa.

e  He 3apskaliTe, He IOBpeXX/jaliTe U He OTKPbIBAlTe aKKyMY/IATOP.

e  He mioTaiite 6atapeiiku. [Ipy nporiateiBaHUK OaTaper HeMeJIEHHO 06paTUTeCh K Bpauy.

o Hpo,quT BCerga cjienyeT UCI0/1b30BaTh MO Ha3HAYEHUIO.

MHCTPYKIINWA T10 BE3OITACHOCTMH /I AKKYMY/IATOPOB

® C

Xpanwure Oarapeiiki/akKyMy/IsiTOpPbI B HEOCTYITHOM /i/1s1 ZieTeil MecTe. I1py rporiaTtbIBaHUM HeMe/1eHHO 00paTrTech K Bpauy!

OpHopa3soBble baTapeiiku Heslb3sl repe3apsikaTh. barapen/mepesapsikaemble 6aTapen He C/iefyeT TI0[Beprarth KOpOTKOMY
3aMBIKAHHUIO W/WU/Y OTKPBHIBaTh. DTO MOXKET NIPUBECTHU K MeperpeBy, BO3rOPaHUIO WU B3DBIBY.

Hukorza He 6pocaiite 6aTapeHdKH/akKKyMyJISITOPBI B OTOHb WU/TH BOZY.
Hukorza He rofiBepraiite 6atapen/akKyMy/isiTOPbl MEXaHUUECKUM BO3[eHCTBHUSIM.
PUCK yTeuKy KUC/IOThI U3 OaTapeii/akkyMy/IsITOPOB.

V36eraiite 5KCTpeManbHBIX YCJIOBUI U TeMIlepaTyp, KOTOpbIe MOTYT IOB/IMSATH Ha paboTy akKKyMyJ/ISTOPOB/aKKYMYJ/ISITOPOB,
HarnpuMep, PsiZioM C PafuaTopaMu/TIPSIMBIMHU COJTHEUHBIMH JTyUaMH.

B ciyuae yTeuku 6aTapeek/akKyMy/siTOPOB u3beraiite Torna/jaHusl XMMUKATOB Ha KOXY, B I71a3a ¥ Ha C/IM3UCThIE 000/10uKH!
HeMezi/1eHHO ITPOMOIiTe NOpa’keHHbIE MeCTa YMCTON BOZIOM 1 0OpaTnTeCh K Bpauy!

TTposuThle WK NOBpeXeHHble HaTapeldKn/aKKyMy/ISTOPbl MOTYT BbI3BaTh XMMHYECKHE 0)KOTH MPH COTTPUKOCHOBEHUH C KOXKEH.
ITosToMy B TakMx C/Iyvasix cjeflyeT HaJileBaTb COOTBETCTBYIOLIYE 3alllUTHbIe MepuaTKU.

BETGI 1 UH®OPMAIIVA 10 YIOPAB/TEHUIO VICITO/Ih30BAHHOW YITAKOBKOW

- YrakoBKa M3roTOB/IeHa U3 5KOJIOrMUeCKH YUCThIX MaTepHrajioB, KOTOPble MOXXHO YyTU/IN3UPOBATbh B MECTHOM LIEHTpe nepepa60TKH.

Vcnonb3oBaHHBIN yHaKOBO‘IHLIﬁ Marepuasl cjiefyeT CAaThb B ITyHKT c6opa O0TXO0/0B, Ha3HaueHHbIA MECTHBIMU B/IaCTSIMU.
I/Ichopmaumo 0 TOM, KaK YTHU/IU3HUPOBATh UCII0/Ib30BaHHOE H3/e/ie, MpeJoCTaB/iAeT a JMUHUCTPalsd KOMMYHBI WX ropoja.

YTWIN3AIA VICITOJIb30BAHHBIX S/TIEKTPUYECKUX Y JTEKTPOHHBIX YCTPOWCTB

W3 coobpakeHMH 3all|UThl OKPY)KaroLLlel Cpeibl HCII0Ib30BaHHbIE /IEKTPUUECKUE M S7IEKTPOHHBIE U3e/Hsi He CreflyeT
BbIOpachIBaTh KaK OBITOBBIE OTXOZBI, @ YTHIM3HPOBATh HaJylexaluM 00pa3oM. VIHdopMaryio o IyHKTax rnpuema u
rpaduike UX paboOThI IPeOCTABISET COOTBETCTBYIOIIMH OdHC.

DTOT NPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHHUSAM COOTBETCTBYHOIIMX €BPOTEHCKUX U HALJMOHA/IbHBIX AUPEKTHB, KOTOPbIE K HEMY
MpUMeHsTIOTCs. [IPOJYKT COOTBETCTBYET eBPOMEHCKUM U HallMOHA/IBHBIM TpeOoBaHMsM 6e30MacHOCTH YCTPOHCTB U MPOJYKLIUH.

ITOT MPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHHUSAM COOTBETCTBYHOLIMX €BPOMEHCKUX U HALJMOHA/IbHBIX AUpeKTHB ROHS, KoTophlie K HeMy
TIPUMEHSIOTCSL.

HenpaBu/ibHas yTun3anus 6aTapeek/akKyMy/IATOPOB Npe/CTaB/IsieT YIPo3y A/IfA OKPYKalole cpepbl!
Barapen/akKyMy/isiTOpbI HeJTb3st BRIOPACHIBATE BMECTE C OBITOBBIMU 0TX0ZaMu. OHH MOTYT COAEDP)KaTh BPeHBIE TsDKEJIbIe
MeTaJUTbl, ¥ C HUIMH C/le[lyeT 00palaThCs Kak ¢ 0COObIMM OTXOlaMH. XUMHUeCKIe CUMBOJIBI TsDKeJbIX MeTa/uioB: Cd = KaamMui,
Hg = pryTb, Pb = cBuHeL.

ITo3TOMY HCIIO/Ib30BaHHBIE HaTapeHKN/aKKyMy/IATOPE! CIeAyeT OTIPAaB/sTh B MyHULMIIA/IbHBIE [TyHKThI TPHeMa OTTacHbIX
OTXOJIOB.

BcrpoenHyto 6arapeto Hesb3s pa3duparh A/ yTUIM3aluK. Bee U3nenue ciefyer ciaTh B MyHKT cOOpa OTXO/0B /IEKTPOHUKH.

MB&1 ocTaBJisieM 3a co00ii TIpaBO BHOCUTH U3MEHEHHUsI B TEKCT, JU3aiiH U TeXHUUeCKre JaHHbIe POAYyKTa 6e3 mpesBapruTebHOTO

yBeJJOM/IeHUISI.



